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Úvod

KM00321,000070F -16-20DEC17-1/1

Předmluva

POZORNĚ SI PROČTĚTE TENTO NÁVOD K POUŽITÍ,
abyste se naučili správně obsluhovat stroj a provádět jeho
údržbu. V opačném případě může dojít k vážnému úrazu
osob nebo k poškození zařízení. Tuto rotační sklízecí
jednotku lze instalovat a používat pouze na sklízecí
řezačce. Uživatel musí mít oprávnění k jízdě se sklízecí
řezačkou po veřejných komunikacích. Tento návod
k obsluze a výstražné štítky pro umístění na stroj jsou
k dispozici i v jiných jazycích. Objednat můžete u svého
prodejce KEMPER.

NÁVOD K POUŽITÍ PATŘÍ k vybavení stroje a měl by být
při případném prodeji předán dalšímu uživateli.

V TOMTO NÁVODU k POUŽITÍ JSOU POUŽÍVÁNY
metrické jednotky. Rovněž jsou uváděny odpovídající
údaje v U.S. jednotkách. Používejte pouze součásti
a šrouby správných rozměrů. Na metrické šrouby, příp.
palcové šrouby jsou nezbytné rozdílné klíče.

Označení VPRAVO A VLEVO se vztahuje ke směru jízdy
nářadí vpřed.

TERMÍN “PŘEPRAVA” je používaný v souvislosti
s přemístěním rotační sklízecí jednotky připojené ke
sklízecí řezačce v pracovní poloze z místa A do místa B.

TERMÍN “PŘEVOZ” je používaný v souvislosti
s přemístěním rotační sklízecí jednotky naložené na
plošinovém dopravníku z místa A do místa B.

NAKLÁDÁNÍ a PŘEPRAVU této rotační sklízecí jednotky
smí provádět pouze osoba obeznámená se zajišťováním
nákladu, která je schopna to prokázat.

IDENTIFIKAČNÍ VÝROBNÍ ČÍSLA (P.I.N.) zapište
na příslušné místo v oddílu Technické údaje nebo
Identifikační výrobní čísla. Zaznamenejte si všechna
čísla přesně. V případě odcizení mohou být tato čísla
důležitá při vyhledání Vašeho majetku. Váš prodejce firmy
KEMPER bude tato čísla potřebovat při vyřizování vaší
objednávky náhradních dílů. Doporučujeme vám také,
abyste si tato identifikační čísla poznamenali ještě na jiné
místo mimo stroj.

PŘED DODÁNÍM STROJE provedl Váš prodejce
předprodejní kontrolu.

ÚČEL VÝROBKU: TATOROTAČNÍ SKLÍZECÍ JEDNOTKA
smí být používána POUZE pro sklízení:

• husté, ohebné typy rostlin, jako je kukuřice, trávy
z čeledi lipnicovitých nebo bambus
• řídké typy rostlin, jako jsou obilniny nebo hořčice
Používání jiným způsobem se považuje za používání
v rozporu se stanoveným rozsahem použití. Výrobce
neodpovídá za škody ani zranění vzniklé při nesprávném
používání a veškerá taková rizika nese výhradně uživatel.

TATO ROTAČNÍ SKLÍZECÍ JEDNOTKA NESMÍ být
používána pro ruční přepravu materiálů jakéhokoliv typu
a není vhodná pro přepravu a řezání:

• dřevin s průměrem větším než 1 mm
• dřeva určeného pro štěpkování
• krmivo, jako je řepa
• kovových předmětů
• materiálů obsahujících kámen
Základním prvkem PŘEDPOKLÁDANÉHO ZPŮSOBU
POUŽITÍ je rovněž přesné dodržování provozních
podmínek a postupů při údržbě a opravách stanovených
výrobcem.

Servis a opravy TÉTO ROTAČNÍ SKLÍZECÍ JEDNOTKY
SMÍ provádět POUZE odborný mechanik, seřizovač nebo
osoba se srovnatelnou kvalifikací. Elektrickou soustavu
smí opravovat pouze elektrikář. Za všech okolností
je nutné dodržovat pravidla pro zabránění nehodám
i ostatní všeobecně uznávaná pravidla bezpečnosti práce,
zásady první pomoci a předpisy bezpečnosti provozu
na pozemních komunikacích. Není dovoleno upravovat
stroj, aby zpracovával jiný materiál než schválený pro
předpokládané použití. Jakákoliv svévolná úprava rotační
sklízecí jednotky zbavuje výrobce odpovědnosti za vzniklé
škody nebo zranění.

TATO ROTAČNÍ SKLÍZECÍ JEDNOTKA NESMÍ být
používána v USA a Kanadě.
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Kontrola před dodávkou

KM00321,00001F6 -16-13AUG09-1/1

KM00321,00008BA -16-26FEB19-1/1

Kontrolní seznam před dodávkou

Po kompletním sestavení rotační sklízecí jednotky
zkontrolujte, zda je v dobrém stavu před předáním
zákazníkovi. Zaškrtněte jednotlivé body, pokud jsou
v pořádku, nebo po provedeném seřízení.

□ Všechny kryty se otvírají a zavírají volně.

□ Rotační sklízecí jednotka byla správně smontována.

□ Samostatně dodané součásti byly správně
namontovány.

□ Matice všech šroubů jsou dotaženy.

□ Všechna mazací místa byla promazána.

□ Převodovky byly správně naplněny (viz Mazání
a údržba).

□ Připevňovací šrouby nožů jsou správně utaženy.

□ Přepravní konzoly byly demontovány.

□ Rotační sklízecí jednotka je správně skládaná /
rozkládaná.

□ Rotační sklízecí jednotka je očištěná a poškozený lak je
opraven.

□ Všechny pohyblivé součásti pracují správně.

□ Zkontrolujte všechny třecí spojky podle oddílu Údržba.

□ Všechny samolepicí štítky jsou správně umístěny a jsou
v dobrém stavu.

□ Zkontrolujte, zda jsou přídavná světla namontovaná na
základní sklízecí řezačce.

□ Tato rotační sklízecí jednotka byla pečlivě a co nejlépe
podle mých znalostí zkontrolována a je připravena
k dodání zákazníkovi.

(datum testování) (podpis technika)

Kontrolní seznam dodávky

Níže uvedený seznam obsahuje velmi důležité informace,
se kterými je nutné přímo seznámit zákazníka při
předávce stroje.

□ Informujte zákazníka, že životnost tohoto i jiných strojů
je závislá na pravidelném mazání podle pokynů v tomto
návodu k obsluze.

□ Vysvětlete správnou funkci rotační sklízecí jednotky
a také postupy a metody potřebné pro zajištění co nejlepší
sklizně.

□ Předejte návod k obsluze zákazníkovi a vysvětlete
všechna provozní nastavení.

□ Informujte zákazníka o správných závažích
a kapalinách, které je nutné používat v pneumatikách
konkrétních sklízecích řezaček.

□ Pouze rotační sklízecí jednotky pro sklízecí řezačky
Claas typu 498: naprogramujte modul A130FAM pro
pohon žacího válu s proměnnými otáčkami (volitelné
vybavení).

□ Seznamte zákazníka s bezpečnostními pokyny, které je
nutné při práci s rotační sklízecí jednotkou dodržovat.

□ Vyzvěte zákazníka k návštěvě a diskusi o potížích, se
kterými se při práci s rotační sklízecí jednotkou může
setkat.

□ Vyzvěte zákazníka k zapsání výrobního čísla rotační
sklízecí jednotky do řádku k tomu určeného na konci
tohoto návodu.

□ Tuto stránku vyjměte a bezpečně ji uschovejte.

(podpis technika) (podpis zákazníka)
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Kontrola před dodávkou

ZX,CHECK676,C -16-20JAN95-1/1

Kontrolní seznam po prodeji

Níže uvedené kontroly je nutné provést v průběhu první
pracovní sezóny rotační sklízecí jednotky.

□ Zkontrolujte celý stroj, zda jsou matice a šrouby
kompletní a správně utažené.

□ Všechny bezpečnostní kryty jsou namontovány
a důkladně upevněny.

□ Zkontrolujte poškozené díly.

□ Pokud možno uveďte rotační sklízecí jednotku do
provozu a zkontrolujte, zda pracuje správně.

□ Zkontrolujte stupeň opotřebování rotačních nožů.

□ Zkontrolujte se zákazníkem dosavadní výkonnost
rotační sklízecí jednotky.

□ Ujistěte se, že je zákazník obeznámen se správnými
způsoby práce s rotační sklízecí jednotkou.

□ Projděte se zákazníkem celý návod k použití, zdůrazněte
důležitost správného mazání a bezpečnostní pokyny.

(podpis technika) (podpis zákazníka)

CLIST-2 101620

PN=8



Identifikační zobrazení

KM00321,000030D -16-14JUN10-1/1

Identifikační zobrazení
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Na obrázku je rotační sklízecí jednotka 390plus
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Bezpečnostní pokyny

DX,ALERT -16-29SEP98-1/1

KM00321,000016B -16-14MAY09-1/1

DX,SIGNAL -16-03MAR93-1/1

Označení bezpečnostních informací
Tento symbol upozorňuje na nebezpečí. Uvidíte-li na stroji
nebo v tomto návodu tento výstražný symbol, dávejte
pozor, protože hrozí potenciální riziko způsobení zranění.

Dodržujte doporučená opatření a zásady bezpečnosti při
práci.
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Dodržování bezpečnostních pokynů
Pečlivě si přečtěte všechny bezpečnostní pokyny
uvedené v tomto návodu a výstražné štítky umístěné na
stroji. Dbejte, aby štítky s bezpečnostními pokyny byly
vždy čitelné. Poškozené štítky vyměňte, chybějící štítky
doplňte. Zajistěte, aby nová příslušenství a náhradní díly
byly vždy opatřeny platnými výstražnými štítky. Náhradní
výstražné štítky jsou k dispozici u prodejce firmy KEMPER.

Před zahájením práce se seznamte s obsluhou stroje
a s jeho ovládacími prvky. Nedovolte, aby se strojem
pracovala neseznámená osoba.

Stroj udržujte stále v dobrém stavu. Neodborné úpravy
vozidla mohou poškodit jeho funkce, snížit bezpečnost
a zkrátit životnost vozidla.

Neporozumíte-li některé části návodu k používání,
informujte se u svého prodejce firmy KEMPER.
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Význam výstražných nápisů
Spolu s výstražným symbolem jsou používány výstražné
nápisy — NEBEZPEČÍ, VÝSTRAHA nebo POZOR. Výraz
NEBEZPEČÍ označuje místa nebo prostory s nejvyšším
stupněm nebezpečí.

Výstražné štítky s nápisy NEBEZPEČÍ nebo VÝSTRAHA
jsou umístěny na specifických nebezpečných místech.
Výstražné štítky s nápisem POZOR obsahují obecné
bezpečnostní pokyny. Také v tomto návodu upozorňuje
text POZOR na bezpečnostní pokyny.
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Bezpečnostní pokyny

FX,ROAD -16-01MAY91-1/1

DX,ABILITY -16-07DEC18-1/1

KM00321,000016C -16-14MAY09-1/1

Dodržování pravidel silničního provozu
Při jízdě na veřejných komunikacích vždy dodržujte platná
pravidla silničního provozu.
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Způsobilost obsluhy
• Vlastníci strojů musí zajistit, aby obsluhu prováděly
pouze zodpovědné a řádně zaškolené osoby, aby si tyto
osoby přečetly návody k obsluze a související varování
a aby byly obeznámeny s řádným a bezpečným
způsobem obsluhy stroje.
• Věk, tělesná způsobilost a duševní stav mohou
představovat faktory, které ovlivňují výskyt úrazů
souvisejících s obsluhou stroje. Pracovníci obsluhy
musí mít duševní i tělesné schopnosti, které jim umožní

nastupování na stanoviště obsluhy a/nebo přístup
k ovládacím prvkům tak, aby byl stroj obsluhován
správným a bezpečným způsobem.
• Nedovolte dětem nebo nevyškoleným osobám pracovat
se strojem. Poučte všechny pracovníky obsluhy, aby
nepřeváželi děti na stroji ani na připojeném nářadí.
• Nikdy stroj neobsluhujte, jste-li rozptylováni, unavení
nebo nezpůsobilí. Správné ovládání stroje vyžaduje
plnou pozornost a bdělost pracovníka obsluhy.

Používejte bezpečnostní světla a zařízení
Zabraňte kolizím s ostatními účastníky silničního
provozu. Pomalu jedoucí traktory s neseným nebo
přípojným nářadím nebo samojízdné stroje představují
na pozemních komunikacích zvýšené nebezpečí. Vždy
dávejte pozor na vozidla, blížící se zezadu, zejména
při změně směru jízdy. Z důvodu bezpečnosti provozu
používejte ukazatele směru jízdy.

Používejte hlavní světlomety, výstražná světla, ukazatele
směru jízdy a ostatní bezpečnostní zařízení v souladu
s místními předpisy. Dbejte, aby bezpečnostní zařízení
byla v dobrém stavu. Chybějící nebo poškozená zařízení
vyměňte.
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Bezpečnostní pokyny

DX,FIRE2 -16-03MAR93-1/1

DX,WEAR -16-10SEP90-1/1

FX,READY -16-28FEB91-1/1

KM00321,00002E3 -16-28MAR14-1/1

Buďte připraveni na nouzové situace
Buďte připraveni na vznik požáru.

Hasicí přístroj a lékárničku uchovávejte na dosažitelném
místě.

Důležitá telefonní čísla lékaře, pohotovostní lékařské
sužby, nemocnice a požární pohotovosti mějte připravena
u telefonu.
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Používejte ochranný oděv
Při práci noste přiléhavý oděv a používejte vhodné
ochranné pomůcky.

Dlouhodobý pobyt v hlučném prostředí může vést k
poškození nebo ztrátě sluchu.

Používejte vhodné ochranné pomůcky proti hluku, např.
chrániče sluchu nebo zátky do uší.

Bezpečný provoz stroje vyžaduje plnou pozornost
obsluhy. Nerozptylujte se poslechem reprodukované
hudby nebo radiopřijímače ze sluchátek. TS
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Kontrola bezpečného provozu stroje
Před zahájením práce vždy zkontrolujte stroj z hlediska
provozní bezpečnosti a bezpečnosti pro provoz na
pozemních komunikacích.

Riziko zachycení
Abyste se vyhnuli riziku zachycení, nepřihrnujte pokos
do stroje rukama ani nohama. Nepokoušejte se uvolnit
ucpání se strojem v chodu. Podávací válce zachytí
materiál rychleji, než stačíte uvolnit sevření rukou.
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Bezpečnostní pokyny

FX,DEVICE -16-04DEC90-1/1

ZX,CUT688 -16-10FEB98-1/1

FX,KNIFE -16-21DEC90-1/1

Ochranné kryty
Za všech okolností nechávejte ochranné kryty
namontované. Dbejte, aby byly bezpečné a správně
namontované.

Před demontáží krytu vždy vypněte hlavní spojku,
zastavte motor a vytáhněte klíček ze spínací skříňky.

Udržujte bezpečnou vzdálenost od pohyblivých součástí.
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Udržujte bezpečnou vzdálenost od sklízecí
jednotky
Z povahy funkce nelze provést kompletní zakrytování
nožových rotorů, sběracích, příčných a vkládacích bubnů.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od těchto pohyblivých
součástí stroje, pokud jsou v činnosti. Před zahájením
údržby nebo uvolňování zanesené sklízecí jednotky vždy
vypněte hlavní spojku, zastavte motor a vytáhněte klíček
ze spínací skříňky.
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Zabraňte zachycení rukou noži
Nikdy neuvolňujte překážky před sklízecí jednotkou nebo
ve sklízecí jednotce, pokud není vypnutá hlavní spojka,
zastavený motor a vytažený klíček spínací skříňky.

Před nastartováním motoru dbejte, aby se v blízkosti
sklízecí řezačky nezdržovaly nepovolané osoby.

TS
25
4
—
U
N
—
23
A
U
G
88

05-4 101620

PN=13



Bezpečnostní pokyny

DX,STORE -16-03MAR93-1/1

DX,SERV -16-17FEB99-1/1

Bezpečné uložení příslušenství
Nedostatečně uložené díly příslušenství, jako např.
dvojitá montáž kol, klec kol nebo nakládací zařízení se
mohou převrhnout a způsobit zranění, za jistých okolností
i smrtelné úrazy.

Proto je třeba tyto části příslušenství zajistit proti pádu a
převrácení. Zamezte přístupu dětí a nepovolaných osob.
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Provádějte bezpečnou údržbu
Předpokladem správné údržby je znalost jejího postupu.
Pracoviště udržujte v suchu a čistotě.

Mazání, údržbu a seřizování provádějte jen při
zastaveném stroji. Udržujte bezpečnou vzdálenost od
pohyblivých částí stroje. Zastavte pohon a pomocí
ovládacích prvků odtlakujte potrubí a hadice soustavy.
Nářadí spusťte do dolní polohy. Zastavte motor. Vytáhněte
klíček ze spínací skříňky. Stroj nechte vychladnout.

Díly stroje, které musí být při údržbě zvednuty, zajistěte
pevnými podpěrami.

Vždy dbejte na dobrý stav a odborně provedenou montáž
všech dílů. Závady ihned odstraňte. Opotřebené nebo
poškozené díly vyměňte. Usazené vrstvy mazacího tuku,
oleje nebo nečistoty odstraňte.

U samojízdného pracovního stroje před zahájením práce
na elektrickém zařízení nebo před svařováním na stroji
odpojte nejprve kostřicí kabel (-) akumulátorové baterie.

U přípojného pracovního stroje odpojte před zahájením
údržby součástí elektrické soustavy nebo před svařováním
stroje kabely od traktoru.
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Bezpečnostní pokyny

DX,ROTATING -16-18AUG09-1/1

DX,LOOSE -16-04JUN90-1/1

DX,LOWER -16-24FEB00-1/1

Vyklizení prostoru rotujících hřídelů pohonu
Nepozornost v prostoru rotujících hnacích hřídelů může
mít za následek těžká, dokonce smrtelná zranění.

Všechny kryty musí být stále na svých místech.
Zkontrolujte, zda se otočné ochranné kryty mohou volně
otáčet.

Noste přiléhavý oděv. Zastavte motor a zkontrolujte,
zda ustal pohyb všech rotačních součástí a hnacích ústrojí.
Potom teprve provádějte seřizování, zapojování nebo jiné
údržbové práce na motoru nebo hnaných zařízení stroje.
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Dbejte na bezpečnou údržbu
Dlouhé vlasy si přichyťte k hlavě. Při práci na stroji nebo
pohyblivých dílech stroje nenoste vázanky, šály, volný
oděv ani náhrdelníky. V případě zachycení může dojít
k vážnému zranění.

Nepoužívejte prsteny ani jiné šperky, které mohou
způsobit krátké spojení v elektrických obvodech nebo
mohou být zachyceny pohyblivými součástmi.
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Bezpečně zajistěte stroj
Před zahájením práce na stroji vždy spusťte stroj nebo
nářadí na povrch. Pokud činnost vyžaduje, aby stroj
nebo nářadí byly ve zvednuté poloze, bezpečně je
zajistěte. U hydraulicky zvedaných nářadí dochází k jejich
samovolnému poklesu vlivem netěsností.

Nepoužívejte pro zajištění stroje škvárové tvárnice, duté
cihly nebo jiné předměty, které mohou být při zatížení
rozdrceny. Nepracujte pod strojem, který je zajištěn
pouze zvedacím zařízením. Dodržujte postupy uvedené v
návodu k používání.

Při používání přídavného nářadí dodržujte vždy
bezpečnostní pokyny uvedené v příslušném návodu k
používání.
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Bezpečnostní pokyny

KM00321,000016D -16-14MAY09-1/1

KM00321,0000446 -16-15MAY15-1/1

ZX,HEADER676 -16-20JAN95-1/1

Bezpečnost tlakových kapalin
Olej unikající pod tlakem může proniknout do pokožky
a způsobit vážné poranění.

Vyvarujte se rizika, před rozpojováním spojů odtlakujte
hydraulická a jiná potrubí. Před natlakováním všechny
spoje zkontrolujte a utáhněte.

Hydraulický olej, unikající z drobných otvorů, se obtížně
zjišťuje. Při hledání netěsností proto používejte kus
lepenky. Chraňte ruce a tělo před účinky kapalin pod
tlakem.

Dojde-li k poranění, ihned vyhledejte lékařské ošetření.
Pokud kapalina pronikne do pokožky, musí být chirurgicky
odstraněna v průběhu několika hodin. V opačném případě
může způsobit vznik sněti. Není-li lékař obeznámen
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s podobným typem poranění, je nutné, aby se obrátil na
informované lékařské zdroje.

Dodržení maximální povolené hmotnosti na
přední nápravu
Přeprava rotačních sklízecích jednotek 375plus a 390plus
je se sklízecími řezačkami na veřejných komunikacích
dovolena pouze je-li dodržena maximální povolená
hmotnost na přední nápravu 11500 kg (25353 lb.).

Maximální povolenou hmotnost na přední nápravu lze
dodržet připojením komfortního opěrného kola.

Pokud není maximální povolená hmotnost na přední
nápravu dodržena, má to za následek ztrátu oprávnění
k jízdě po veřejných komunikacích a může to způsobit
vážné zranění a poškození stroje.
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Přeprava s připojenou sklízecí jednotkou
Před provozem sklízecí řezačky po pozemních
komunikacích musí být sklízecí jednotka zvednutá
a zajištěná ve zvednuté poloze. Zvednutý adaptér ovšem
nesmí omezovat výhled řidiče.
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Bezpečnostní pokyny

ZX,WEIGHT676 -16-20JAN95-1/1

DX,PAINT -16-24JUL02-1/1

KM00321,000016E -16-14MAY09-1/1

Nastavení zátěže stroje pro dostatečný
kontakt s vozovkou
Provoz, řízení a brzdění sklízecí řezačky mohou být
podstatně ovlivněny velkou hmotností vpředu neseného
příslušenství, které mění polohu těžiště stroje. Pro
zajištění bezpečného kontaktu kol s povrchem terénu
je nutné dotížit zadní část sklízecí řezačky. Dodržujte
maximální povolená zatížení náprav a celkové hmotnosti.
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Před svařováním nebo zahříváním odstraňte
nátěr
Zabraňte vzniku jedovatých výparů a prachu.

Nebezpečné výpary mohou být vytvářeny při zahřátí
nátěru během svařování, pájení nebo používání plamene.

Před zahříváním odstraňte nátěr:

• Odstraňte barvu do minimální vzdálenosti 100 mm
(4 in.) od místa, které bude při svařování zahřáté.
Pokud není možné barvu odstranit, před zahříváním
nebo svařováním si nasaďte respirátor.
• Odstraňujete-li nátěr pískováním nebo broušením,
nevdechujte prach. Používejte vhodný respirátor.
• Odstraňujete-li nátěr rozpouštědlem nebo
odstraňovačem nátěru, je nutné před svařováním
důkladně odstranit použité prostředky mýdlovým
roztokem. Z pracovní plochy odstraňte nádoby s
rozpouštědly a jinými hořlavými látkami. Nechejte
výpary rozptýlit po dobu alespoň 15 minut před
zahájením svařování nebo zahřívání.
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V prostorách, kde budete provádět svařování nepoužívejte
rozpouštědla, která obsahují chlór.

Práci provádějte na místě, které je dobře větrané, aby
toxické zplodiny a prach byly rozptýleny.

Dbejte na správné likvidování barev a rozpouštědel.

Odstraňování odpadu podle předpisů
Pokud je likvidace odpadu prováděna nesprávně, může
dojít k poškození životního prostředí a ekologických
systémů. K používaným látkám firmy KEMPER, které jako
odpad mohou způsobit znečištění životního prostředí,
patří: olej, pohonné hmoty, chladicí směsi, brzdová
kapalina, vložky filtrů a akumulátorové baterie.

Při vypouštění kapalin používejte nepropustné nádoby.
Nepoužívejte nikdy nádoby na potraviny nebo nápoje,
mohlo by nedopatřením dojít k neúmyslnému požití jejich
obsahu.

Odpad nikdy neodstraňujte vypouštěním do půdy, do
odpadního potrubí nebo do vodních zdrojů.

Při úniku chladiva klimatizace do vzduchu hrozí poškození
zemské atmosféry. V některých zemích existují ze zákona
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certifikovaná servisní střediska pro klimatizaci, která se
zabývají sběrem a recyklací použitých klimatizačních
chladiv.
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Bezpečnostní pokyny

KM00321,00002BB -16-31MAR10-1/1

Vyvarujte se působení vysokotlakého proudu
vody na bezpečnostní štítky
Proud vody může poškodit nebo odstranit bezpečnostní
štítky. Vyvarujte se přímého nasměrování proudu vody na
bezpečnostní štítky.

Poškozené bezpečnostní štítky okamžitě vyměňte,
chybějící doplňte. Náhradní výstražné štítky jsou
k dispozici u prodejce firmy KEMPER.
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Bezpečnostní štítky

FX,WBZ -16-19NOV91-1/1

DX,SIGNS1 -16-04JUN90-1/1

KM00321,00001FB -16-13AUG09-1/1

Bezpečnostní štítky s piktogramy
Na důležitých místech stroje jsou umístěny bezpečnostní
štítky, které upozorňují na možné nebezpečí. Hrozící
nebezpečí je znázorněno symbolem ve výstražném
trojúhelníku. Doprovodný text poskytuje informaci, jak
tomuto nebezpečí zranění osob předejít. Bezpečnostní
štítky, jejich umístění na stroji a krátké vysvětlující texty
jsou zobrazeny níže.
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Obnovujte bezpečnostní štítky
Poškozené bezpečnostní štítky vyměňte, chybějící štítky
doplňte. Správné rozmístění bezpečnostních štítků je
uvedeno v návodu k použití.
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Návod k obsluze
Tento návod k použití obsahuje důležité informace
o bezpečné obsluze stroje. Aby nedocházelo ke
zbytečným úrazům, prostudujte návod k obsluze
a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
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Bezpečnostní štítky

KM00321,00001FC -16-13AUG09-1/1

KM00321,00002E2 -16-08JUN10-1/1

Opravy a údržba
Před opravami a údržbovými pracemi zastavte motor
a klíček vytáhněte ze spínací skříňky.
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Rotační nože
Nedotýkejte se pohyblivých součástí stroje. Vyčkejte,
dokud neustane pohyb všech pohyblivých součástí.

Rotující nože nezastaví svůj pohyb v okamžiku zastavení
stroje.
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Bezpečnostní štítky

KM00321,00001FE -16-14AUG09-1/1

KM00321,00001FF -16-14AUG09-1/1

Prostor skládání / rozkládání
Udržujte bezpečnou vzdálenost od skládacího /
rozkládacího prostoru rotační sklízecí jednotky.

Při skládání a rozkládání rotační sklízecí jednotky dbejte,
aby se v prostoru nezdržovaly žádné osoby.

Před skládáním a rozkládáním se ujistěte, zda všechny
osoby dodržují bezpečnou vzdálenost od rotační sklízecí
jednotky.
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Rotující bubny
Nezdržujte se v oblasti rotujících bubnů. Hrozí nebezpečí
úrazu.

Rotující bubny, pokud jsou v činnosti, může zachytit ruce,
nohy nebo volný oděv.

Vždy udržujte bezpečnou vzdálenost od rotujících bubnů.

Vyčkejte, dokud neustane pohyb všech pohyblivých
součástí.
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Bezpečnostní štítky

KM00321,000018D -16-22JUN12-1/1

Vstupní převodovka
Udržujte dostatečnou vzdálenost od horkých povrchů.
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Převoz

KM00321,0000201 -16-14AUG09-1/1

Transportní paleta
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A—Transportní paleta

Kdykoliv je rotační sklízecí jednotka přepravována
samostatně na transportním vozíku, vždy používejte
dodanou transportní paletu (A)!

Po namontování transportní palety (A) lze rotační sklízecí
jednotku nakládat s použitím vidlicového vysokozdvižného
vozíku.

POZOR: Dbejte, aby nosnost vysokozdvižného
vozíku odpovídala hmotnosti rotační sklízecí
jednotky (viz oddíl “Technické údaje”).
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Převoz

KM00321,00003C7 -16-17JAN11-1/1

Nakládání jeřábem
POZNÁMKA: Demontujte šnekové dopravníky (A),

aby byla přístupná závěsná místa.

Při opětovné montáži šnekových dopravníků (A)
dávejte pozor na správnou polohu. Šnekové
dopravníky nezaměňte!

Modely 375plus a 390plus musí být rozloženy, aby bylo
možné použít závěsná místa pod šnekovými dopravníky
(A).

POZOR: Při nakládání rotační sklízecí jednotky
jeřábem vždy použijte závěsné body. Zabráníte
tak možnému převrácení stroje.

Používejte výhradně závěsné řetězy nebo
popruhy, které odpovídají hmotnosti rotační
sklízecí jednotky (viz oddíl “Specifikace”).

Při nakládání tímto způsobem je nutné dbát
maximální opatrnosti a podle potřeby používat
další zajišťovací řetězy.

Při nakládání rotační sklízecí jednotky pomocí jeřábu
musí být použity řetězy nebo popruhy odpovídající délky
podle znázornění.
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A—Šnekové dopravníky
B—1500 mm (4 ft 11.05 in.)

C—1900 mm (6 ft 2.80 in.)
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Převoz

KM00321,00002E0 -16-20MAY10-1/1

Nakládání rotační sklízecí jednotky na nákladní vozidlo nebo přívěs
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A—Transportní paleta B—Pryžová podložka

DŮLEŽITÉ: Pokud nakládáte rotační sklízecí jednotku
na nákladní vozidlo nebo přívěs, vždy použijte
transportní paletu (A) dodanou se strojem.

Při nakládání stroje na přívěs věnujte pozornost
následujícímu:

• Najeďte vysokozdvižným vozíkem pod přepravní paletu
(A) podle obrázku.

• Pod transportní paletu (A) vložte protiskluzové pryžové
podložky (B).
• Vložte rotační sklízecí jednotku na přívěs a zajistěte.
Viz Zajištění rotační sklízecí jednotky (vázací body)
v tomto oddílu.
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Převoz

Pokračování na další straně KM00321,00002E1 -16-20MAY10-1/2

Zajištění rotační sklízecí jednotky (vázací body)
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Vázací body
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Vázací body

A—Upínací pásy B—Napínací táhlo
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Převoz

KM00321,00002E1 -16-20MAY10-2/2

Zajistěte rotační sklízecí jednotku upínacími pásy (A) na
obou stranách podle obrázku. Zajistěte příslušenství dalším upínacím pásem (B).
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Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

KM00321,0000AF9 -16-02OCT20-1/1

KM00321,00008B5 -16-25FEB19-1/1

Tabulka kompatibility
V tabulce je uvedena kompatibilita mezi rotačními
sklízecími jednotkami a sklízecími řezačkami.

Rotační sklízecí jednotka / Kompatibilita se sklízecí řezačkou

345plus ................................................................................. 830 Typ 492/493
840 Typ 492/496/500
850 Typ 492/493/496/500
860 Typ 496/500
870 Typ 492/493/496/500
890 Typ 492/493
900 Typ 492/493
930 Typ 494/497/498/502
940 Typ 494/497/498/502
950 Typ 494/497/498/502
960 Typ 494/497/498/502
970 Typ 494
980 Typ 494

360plus ................................................................................. 830 Typ 492/493
840 Typ 492/496/500
850 Typ 492/493/496/500
860 Typ 496/500
870 Typ 492/493/496/500
890 Typ 492/493
900 Typ 492/493
930 Typ 494/497/498/502
940 Typ 494/497/498/502
950 Typ 494/497/498/502
960 Typ 494/497/498/499/502
970 Typ 494/497/498/502
980 Typ 494/497/498/502
990 Typ 494/497/498/499/502

375plus ................................................................................. 860 Typ 496/500
870 Typ 496/500
890 Typ 492/493
900 Typ 492/493
940 Typ 497/498/502
950 Typ 494/497/498/502
960 Typ 494/497/498/499/502
970 Typ 494/497/498/502
980 Typ 494/497/498/502
990 Typ 494/497/498/499/502

390plus ................................................................................. 960 Typ 494/497/498/499/502
970 Typ 494/497/498/502
980 Typ 494/497/498/502
990 Typ 494/497/498/499/502

Seřízení přídavných čelních světlometů na
sklízecí řezačce
DŮLEŽITÉ: Při sklápění rotační sklízecí jednotky

hrozí riziko kolize s přídavnými čelními
světlomety (A) sklízecí řezačky.

Aby nedošlo ke kolizi při sklápění žacího nářadí, posuňte
přídavné čelní světlomety (A) sklízecí řezačky co nejvíce
směrem ven.

A—Přídavné čelní světlomety
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Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

KM00321,0000AFA -16-05OCT20-1/4

Pokračování na další straně KM00321,0000AFA -16-05OCT20-2/4

Připojování ke sklízecím řezačkám typu 498,
499 a 502 s pohonem adaptéru s proměnnými
otáčkami
Rotační sklízecí jednotky pro sklízecí řezačky Claas
typu 498, 499 a 502 jsou technicky připraveny pro pohon
adaptéru s proměnnými otáčkami.

Kromě toho je nutné v softwaru sklízecí řezačky
provést programovací postup, který musí odpovídat
řezačce Claas. V této záležitosti se obraťte na
prodejce produktů Claas.

DŮLEŽITÉ: Chcete-li používat pohon adaptéru
s proměnnými otáčkami, musí být pro
tento účel modul A130FAM naprogramován.
V opačném případě lze rotační sklízecí jednotku
používat pouze při konstantní rychlosti
a nastavení otáček žacího válu se provádí přes
vícestupňovou převodovku Kemper.

Programování modulu A130FAM se provádí
prostřednictvím sklízecí řezačky. Při seřizování postupujte
takto:

1. Připevněte rotační sklízecí jednotku ke sklízecí
řezačce.

2. Připojte sklízecí řezačku k počítači a spusťte
diagnostický systém Claas (CDS).

POZNÁMKA: Software v modulu Claas rotační
sklízecí jednotky musí být před zahájením
programování odstraněn.

3. Vyberte modul A130FAM k programování rotační
sklízecí jednotky.
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4. Při zadávání výrobního čísla zadejte údaje poskytnuté
společností Claas.

DŮLEŽITÉ: Zadejte výrobní číslo rotační sklízecí
jednotky, které odpovídá pracovní šířce
rotační sklízecí jednotky Kemper.
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Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

Pokračování na další straně KM00321,0000AFA -16-05OCT20-3/4

DŮLEŽITÉ: Následující údaje musí být poskytnuty
společností Claas.

5. Při výběru typu stroje použijte původní typy řady Orbis.

POZNÁMKA: Například u řady Orbis 900 vyberte typ 992,
a nikoliv typ I53 (viz obrázek).

6. V závislosti na modelu žacího nářadí zvolte následující
nastavení:
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Model rotační sklízecí
jednotky Typ stroje Převodovka Přepravní systém

345plus Orbis 450 třístupňová převodovka bez přepravního systému

360plus/460plus bez
podvozku Orbis 600 třístupňová převodovka bez přepravního systému

360plus/460plus
s podvozkem Orbis 750 třístupňová převodovka přepravní vůz

375plus/475plus bez
podvozku Orbis 750 třístupňová převodovka bez přepravního systému

375plus/475plus
s podvozkem Orbis 750 třístupňová převodovka přepravní vůz

390plus/490plus bez
podvozku Orbis 900 třístupňová převodovka bez přepravního systému

390plus/490plus
s podvozkem Orbis 900 třístupňová převodovka přepravní vůz

DŮLEŽITÉ: Kromě toho u každého typu zvolte
nastavení "pohon s proměnnými otáčkami".
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Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

KM00321,0000AFA -16-05OCT20-4/4
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A—Kabel adaptéru B—Konektor hlavní kabeláže C—Řídicí jednotka Claas

DŮLEŽITÉ: Tento krok proveďte pouze u rotačních
sklízecích jednotek, které jsou z výroby
vybaveny pro připojení přídavného kola.

POZNÁMKA: Rotační sklízecí jednotky, které nejsou
z výroby vybaveny pro připojení přídavné kola,
nemají žádný kabel adaptéru (A).

7. Po dokončení programování je nutné odpojit kabel
adaptéru (A) od řídicí jednotky Claas (C). Při
seřizování postupujte takto:

• Demontujte kabel adaptéru (A).
• Připojte konektor (B) hlavní kabeláže přímo k řídicí
jednotce Claas (C).
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Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

Pokračování na další straně KM00321,0000AFB -16-05OCT20-1/3

Instalace doplňkové kabeláže (pouze sklízecí řezačky typ 498, 499 a 502)
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DŮLEŽITÉ: Doplňkový kabelový svazek je dodáván
s následujícími rotačními sklízecími jednotkami
a musí být namontován na sklízecí řezačku:

• Všechny rotační sklízecí jednotky,
které jsou přizpůsobeny k připojení
přídavného podvozku
• Všechny 10- a 12řádkové rotační
sklízecí jednotky

POZNÁMKA: Je vyžadován doplňkový kabelový
svazek, aby bylo možné rotační sklízecí jednotku
složit ve zvednuté poloze.

Dodanou kabeláž je nutné zapojit do sklízecí řezačky
Claas před prvním připojením rotační sklízecí jednotky.

Při seřizování postupujte takto:

1. Vytáhněte konektor (E) ze snímače úhlu (D) sklízecí
řezačky.

2. Připojte zástrčky (A) dodaného svazku vodičů mezi
snímač úhlu (C) a konektor (E) na sklízecí řezačce.
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A—Konektory
B—Zásuvka
C—Připojení kabelu

D—Snímač úhlu
E—Konektor
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Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

KM00321,0000AFB -16-05OCT20-2/3

KM00321,0000AFB -16-05OCT20-3/3

3. Namontujte zásuvku (A) na sklízecí řezačku Claas
pomocí šroubů (B).

POZNÁMKA: Montážní poloha zásuvky se liší v závislosti
na roku výroby sklízecí řezačky.

A—Zásuvka B—Šrouby
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Montážní poloha zásuvky
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Montážní poloha zásuvky

4. Upevněte zbývající kabely pomocí kabelových
vázacích ok (A) za předním krytem.

5. Zapojte propojovací kabel (B) do zásuvky a připojte ho
k hlavnímu svazku vodičů (C).

POZNÁMKA: Zásuvku lze na sklízecí řezačku namontovat
po sklizení kukuřice. Zásuvka není funkční, dokud
v ní není zasunuta žádná zástrčka.

A—Stahovací pásek kabelu
B—Připojení kabelu

C—Hlavní kabeláž
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Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

KM00321,0000204 -16-18AUG09-1/1

KM00321,0000544 -16-17JUN16-1/1

Dotěžování sklízecí řezačky
Před připojením rotační sklízecí jednotky musí být sklízecí
řezačka správně dotížena.

DŮLEŽITÉ: Vždy postupujte podle informací,
uvedených v kapitole “Kola a přídavná závaží”
návodu k použití sklízecí řezačky.

Nastavení šířky žlabu
Před připojením rotační sklízecí jednotky ke sklízecí
řezačce se ujistěte, zda jsou podávací desky (A)
vyrovnané s šířkou kanálu sklízecí řezačky.

Přednastavená šířka žlabu (X) pro připojení rotační
sklízecí jednotky ke sklízecí řezačky CLAAS je 650 mm (2
ft. 1.59 in.).

A—Podávací desky X—Přednastavená šířka kanálu
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Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

Pokračování na další straně KM00321,0000545 -16-21JUN16-1/2

Montáž podávacích desek
Rotační sklízecí jednotky s pevným upev-
ňovacím rámem:

V závislosti na podmínkách plodiny může být rotační
sklízecí jednotka zapnutá ve dvou různých polohách.

Jako vedení rotační sklízecí jednotky v ploché poloze vůči
zemi namontujte konzolu (A) na obou stranách v přední
pozici podle obrázku (výrobní nastavení).

DŮLEŽITÉ: Když jsou konzoly (A) namontovány v
přední poloze, je nutné namontovat krátké
podávací desky (B).

A—Konzola B—Podávací desky
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Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

KM00321,0000545 -16-21JUN16-2/2

Pokračování na další straně KM00321,0000546 -16-20JUN16-1/5

Za určitých sklizňových podmínek může být konzola (A)
namontovaná v zadní poloze, abyste dosáhli většího úhlu
vůči zemi (viz obrázek).

DŮLEŽITÉ: Když jsou konzoly (A) namontovány
v zadní poloze, je nutné namontovat dlouhé
podávací desky (C).

Rotační sklízecí jednotka s výkyvným rámem:

Na rotačních sklízecích jednotkách s výkyvným rámem
nelze konzoly (A) nastavovat.

DŮLEŽITÉ: Na rotačních sklízecích jednotkách s
výkyvným rámem je vždy nutné namontovat
dlouhé podávací desky (C).

DŮLEŽITÉ: Při připevňování rotační sklízecí jednotky
se ujistěte, že se podávací desky (C) nedotýkají
vkládacích válců sklízecí řezačky.

A—Konzola B—Podávací desky
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Připojení ke sklízecím řezačkám CLAAS
(rotační sklízecí jednotky s pevným
upevňovacím rámem)
1. Odjišťovací páka (A).

A—Páka
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2. Najeďte sklízecí řezačkou k rámu rotační sklízecí
jednotky tak, aby se připevňovací pásy (B) zasunuly
do konzol (D) upevňovacího rámu.

Zvedněte skříň vkládacích válců (C) nahoru, aby
se připevňovací pásy (B) rotační sklízecí jednotky
nacházely v konzolách (D).

B—Připevňovací pásy
C—Skříň vkládacích válců

D—Konzola
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3. Zajistěte rotační sklízecí jednotku zajištěním páky (A).

Zajistěte páku (A) rychloupínacím čepem.

A—Páka
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4. Zajistěte horní bod uložení montážním kolíkem (G).

G—Čep
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5. Zajistěte odstavné podpěry (E) na pravé a levé straně
v nejvyšší poloze. Povytáhněte čep s přítlačnou
pružinou (F) a nechejte jej zapadnout s odstavnou
podpěrou v koncové poloze.

E—Podpěra přípojného táhla F—Čep
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Připojení ke sklízecím řezačkám CLAAS
(rotační sklízecí jednotky s výkyvným rámem)
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1. Odjišťovací páka (A).

2. Najeďte sklízecí řezačkou k rámu rotační sklízecí
jednotky tak, aby se připevňovací pásy (B) zasunuly
do konzol (D) upevňovacího rámu.

3. Demontujte kolíky (E) na obou stranách.

4. Zvedněte skříň vkládacích válců (C) nahoru, aby
se připevňovací pásy (B) rotační sklízecí jednotky
nacházely v konzolách (D).

5. Zablokování rotační sklízecí jednotky:

Zajistěte horní bod uložení montážním kolíkem (E).

Zajistěte rotační sklízecí jednotku zajištěním páky (A).
Zajistěte páku (A) rychloupínacím čepem.

6. Zajistěte opěrné vzpěry (F) na pravé a levé straně
v nejvyšší poloze. Povytáhněte čep s přítlačnou
pružinou (G) a nechejte jej zapadnout s odstavnou
podpěrou v koncové poloze.

A—Páka
B—Připevňovací pásy
C—Skříň vkládacích válců
D—Konzola

E—Čep
F—Opěrná vzpěra
G—Čep
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Rotační sklízecí jednotky s vícestupňovou
převodovkou a rychlospojkou
Seřízení rychlospojky (pouze pro počáteční použití)

1. Ujistěte se, že je připevňovací ozub (A) na rotační
sklízecí jednotce a připevňovací ozub (B) na sklízecí
řezačce vyrovnán.

2. Pokud je to nutné, nastavte připevňovací ozub (A) na
rotační sklízecí jednotce.

• Povolte šrouby (C).
• Povolte pojistnou matici (D) a nastavte připevňovací
ozub (A) stavěcím šroubem (E).
• Utáhněte pojistnou matici (D).
• Utáhněte šrouby (C) předepsaným momentem.

Specifikace
Šrouby (C) na
rychlospojce—Utahovací
moment.................................................................... 240 N·m (177 lb.-ft.)

A—Připevňovací ozub na
rotační sklízecí jednotce

B—Připevňovací ozub na
sklízecí řezačce

C—Šroub

D—Pojistná matice
E—Stavěcí šroub
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Seřízení rychlospojky v axiálním směru

DŮLEŽITÉ: Ujistěte se, že se drážka (B) na
připevňovacím ozubu sklízecí řezačky volně
otáčí a nedotýká se skříně (A).

POZOR: Nebezpečí požáru ‒‒‒ Nesprávné nastavení
může způsobit odletování jisker!

V případě potřeby nainstalujte distanční desku (C) před
instalací konzoly (viz šipka).

A—Pouzdro
B—Drážka

C—Distanční deska
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Na rotačních sklízecích jednotkách 375plus s
upevňovacím rámem umožňujícím upevnění
opěrného kola:

Pokud je rotační sklízecí jednotka 375plus, vybavená
montážním rámem umožňujícím osazení opěrného kola,
přestavěna pro připevnění komfortního opěrného kola,
musí být nainstalován kryt (A) jako na ilustraci 1.

POZNÁMKA: Když stroj opouští továrnu, je kryt (A)
nainstalován jako je zobrazeno na ilustraci 2.

A—Kryt
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Připojení hadic hydraulické soustavy
Připojte hadice (A) hydraulické soustavy pomocí
rychlospojek ke sklízecí řezačce.

A—Hadice hydraulické
soustavy
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Připojení kabeláže pro výstražná směrová
světla (volitelné na 375plus, standard na
390plus)
Připojte kabelový svazek (A) pro výstražná přerušovaná
světla do zásuvky na sklízecí řezačce.

A—Výstražná přerušovaná
světla

K
M
10
00
97
3
—
U
N
—
20
A
U
G
09

20-14 101620

PN=41



Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

KM00321,0000362 -16-16DEC14-1/1

Připojení pohonu (sklízecí řezačka typ 492)
1. Namontujte rozpěrná pouzdra (A).
2. Rozšiřte namontovaný kryt připojením desky (B).
3. Namontujte ochranný kryt (C).
4. Připojte kloubový hřídel (D).

DŮLEŽITÉ: Zajistěte kloubový hřídel (D) na obou
stranách zajišťovacími šrouby.

Ujistěte se, že se kardanový hřídel
nemůže pohybovat.

A—Rozpěrná pouzdra
B—Deska

C—Ochranný kryt
D—Kloubový hřídel
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Rotační sklízecí jednotky 360plus, 375plus a 390plus
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Rotační sklízecí jednotky 345plus
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Připojení pohonu (sklízecí řezačky typu 493,
494, 497, 498, 499 a 502)
1. Kompletně demontujte zubovou spojku (A) z pohonu

rotační sklízecí jednotky.

Nejdříve však demontujte položky 1 až 11.

A—Zubová spojka
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2. Zašroubujte závitovou tyč (B) do univerzální kloubové
hřídele, nastavte na 167 mm (6.57 in) (X) a zajistěte
šestihrannou maticí (A).

A—Šestihranná matice
B—Závitová tyč

X—167 mm (6.57 in.)
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Pokračování na další straně KM00321,0000AFD -16-05OCT20-5/9

3. Nejdříve vložte univerzální kloubový hřídel do
drážkovaného pouzdra (A) hnacího ústrojí rotační
sklízecí jednotky na sklízecí řezačce.

A—Drážkované pouzdro
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4. Zajištěně univerzální kloubový hřídel pouzdrem (A)
a pojistnou maticí (B).

A—Pouzdro B—Pojistná matice
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5. Dejte druhý konec univerzálního kloubového hřídele
na převodovku rotační sklízecí jednotky (A).

A—Převodovka
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6. Ujistěte se, že posuvný čep (A) je zasunutý a kloubový
hřídel je zajištěný.

A—Posuvný čep
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Montáž krytu kloubového hřídele (Claas 493, 494 a 497)

Namontujte konzolu (A).

Namontujte kryt kloubového hřídele (B).

A—Konzola
B—Kryt univerzálního

kloubového hřídele
C—Dělená podložka
D—Připevňovací šroub

E—Podložka
F—Pojistná matice
G—Podložka

K
M
10
01
10
3
—
U
N
—
09
FE

B
10

K
M
10
01
10
4
—
U
N
—
09
FE

B
10

20-18 101620

PN=45



Připojování ke sklízecí řezačce CLAAS

Pokračování na další straně KM00321,0000AFD -16-05OCT20-8/9

Montáž krytu kloubového hřídele (Claas 498, 499 a 502)

Přichyťte adaptér (A) přírubovými šrouby (B).

POZNÁMKA: Podle potřeby vložte podložky (C).

A—Adaptér
B—Přírubový šroub

C—Podložky
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Namontujte držák (A) pomocí šroubů s vnitřním
šestihranem.

Namontujte kryt kloubového hřídele (C) a zajistěte ho
podložkou (D) a pojistnou maticí (E).

A—Konzola
B—Imbusové šrouby
C—Kryt univerzálního

kloubového hřídele

D—Podložka
E—Pojistná matice
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Připojení pohonu (sklízecí řezačka, typy 496,
500)
1. Kompletně demontujte zubovou spojku (A) z pohonu

adaptéru sklízecí řezačky.

Nejprve demontujte desky (B), (C) a (D) a poté
vyjměte zubovou spojku (A).

A—Zubová spojka
B—Plech

C—Plech
D—Plech
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2. Vzadu na pohonu adaptéru opatrně vytlačte víko (A)
pomocí hřídele o průměru 35 mm.

A—Uzávěr
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3. Zašroubujte závitovou tyč (B) do vývodového
hřídele, nastavte na 225 mm (8.86 in) (X) a zajistěte
šestihrannou maticí (A).

A—Šestihranná matice
B—Závitová tyč

X—225 mm (8.86 in.)
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4. Vložte kloubový hřídel do pohonu adaptéru (A) na
sklízecí řezačce.

5. Zajistěte kloubový hřídel k zadní části pohonu
adaptéru pomocí podložky (C) a pojistné matice (B).

6. Dejte opačný konec krytu kloubového hřídele na
převodovku (D) rotační sklízecí jednotky.

A—Pohon adaptéru
B—Pojistná matice

C—Podložka
D—Převodovka
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7. Ujistěte se, že posuvný čep (A) je zasunutý a kloubový
hřídel je zajištěný.

A—Posuvný čep
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8. Předem smontujte konzolu a nainstalujte ji na pohon
adaptéru na sklízecí řezačce.

A—Hřídel
B—Pružina
C—Zakřivená pružná podložka

D—Podložka
E—Pojistný kroužek
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9. Namontujte kryt kloubového hřídele (A) a zajistěte ho
zakřivenou pružnou podložkou (B) a pojistnou maticí
(C).

A—Kryt univerzálního
kloubového hřídele

B—Zakřivená pružná podložka

C—Pojistná matice
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10. Zajistěte kryt kloubového hřídele pomocí závlačky (A).

A—Závlačka
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Nahraďte zásobník CLAAS zásobníkem
KEMPER
Obloukový zásobník CLAAS může negativně ovlivnit tok
materiálu pod vkládacími válci. Tento problém může být
vyřešen pomocí přímého zásobníku KEMPER (A).

Montáž:

Demontujte zásobník CLAAS, zasuňte přímý zásobník
KEMPER (A) a připojte nosný čep (B).

POZNÁMKA: Při sklizni trávy demontujte
zásobník KEMPER.

A—Zásobník KEMPER B—Nosný čep
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Tabulka kompatibility
V tabulce je uvedena kompatibilita mezi rotačními
sklízecími jednotkami a sklízecími řezačkami.

Rotační sklízecí jednotka / Kompatibilita se sklízecí řezačkou

345plus ................................................................................. BIG X 480
BIG X 530
BIG X 580
BIG X 630
BIG X 500

360plus ................................................................................. BIG X 480
BIG X 530
BIG X 580
BIG X 630
BIG X V8
BIG X 500
BIG X 600
BIG X 650
BIG X 700

375plus ................................................................................. BIG X 480
BIG X 530
BIG X 580
BIG X 630
BIG X V8
BIG X V12
BIG X 600
BIG X 650
BIG X 700
BIG X 770
BIG X 800
BIG X 850
BIG X 1000
BIG X 1100

390plus ................................................................................. BIG X V8
BIG X V12
BIG X 600
BIG X 650
BIG X 700
BIG X 770
BIG X 800
BIG X 850
BIG X 1000
BIG X 1100
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Pokračování na další straně KM00321,000053E -16-21JUN16-1/11

Demontáž přepravních pásů
Po sejmutí z přepravní palety musí být odstraněny
přepravní pásy (A) vlevo a vpravo.

DŮLEŽITÉ: Pak znovu namontujte a utáhněte šroub
(B). To zajistí konzolu (C) pro přední podpěry.

A—Přepravní pásy
B—Šroub

C—Konzola
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22
50
16

—
U
N
—
10
D
E
C
14

K
M
22
97
25

—
U
N
—
10
D
E
C
14

Připojení ke sklízecím řezačkám KRONE
(Modely BIG X 480, 530, 580 a 630)
1. Demontujte šrouby (A) a demontujte rychlospojku (B).

POZOR: Při demontáži rychlospojky buďte
velmi opatrní. Rychlospojka je velmi těžká.
V případě nutnosti si někoho sežeňte pro
pomoc s demontáží rychlospojky.

A—Šrouby B—Rychloupínací zařízení

K
M
27
73
77

—
U
N
—
21
N
O
V
16

K
M
27
73
78

—
U
N
—
21
N
O
V
16
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Připojení ke sklízecí řezačce KRONE

KM00321,000053E -16-21JUN16-2/11

Pokračování na další straně KM00321,000053E -16-21JUN16-3/11

2. Použijte šrouby (B) a (C) a zajišťovací podložky (D)
pro montáž konzoly (A).

Utáhněte šrouby (B) a (C) předepsaným momentem.
Specifikace

Šrouby M16—Utahovací
moment........................................................................................320 Nm

236 lb.-ft.

A—Konzola
B—Šroub M16 x 70

C—Šrouby M16 x 35
D—Zajišťovací podložka

K
M
27
73
80

—
U
N
—
21
N
O
V
16

K
M
27
73
81

—
U
N
—
21
N
O
V
16

3. Připojte hnací hřídel (A) ke sklízecí řezačce.

POZNÁMKA: Jeden konec hnací hřídele je obroben do
osazeného tvaru (C). Připojte obrobený konec
hnacího hřídele ke sklízecí řezačce.

DŮLEŽITÉ: Ujistěte se, že se posuvný čep (B) zasunul
a že je hnací hřídel zajištěna.

A—Hnací hřídel
B—Posuvný čep

C—Osazený tvar

K
M
27
73
82

—
U
N
—
21
N
O
V
16

K
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—
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V
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Připojení ke sklízecí řezačce KRONE

KM00321,000053E -16-21JUN16-4/11

Pokračování na další straně KM00321,000053E -16-21JUN16-5/11

4. Najeďte pomalu sklízecí řezačkou k rotační sklízecí
jednotce, až kladky (A) na výkyvném rámu na pravé a
levé straně sklízecí řezačky budou pod potrubím (B)
na rotační sklízecí řezačce.

5. Ujistěte se, že je dolní otvor (C) v rotační sklízecí
jednotce před konzolou (D).

A—Kladky výkyvného rámu
B—Potrubí

C—Otvor
D—Konzola

K
M
27
73
84

—
U
N
—
21
N
O
V
16

K
M
28
55
05

—
U
N
—
21
N
O
V
16

6. Držte programové tlačítko (A) stisknuté, aby se
vysunuly zajišťovací čepy (B).

A—Programové tlačítko B—Zajišťovací čep

K
M
28
55
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—
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Připojení ke sklízecí řezačce KRONE

KM00321,000053E -16-21JUN16-6/11

Pokračování na další straně KM00321,000053E -16-21JUN16-7/11

7. Když jsou kladky (A) na výkyvném rámu pod potrubím
(B(, zvedněte skříň vkládacích válců nahoru a připojte
rotační sklízecí jednotku.

8. Vysuňte zajišťovací čepy (C) a zajistěte rotační
sklízecí jednotku.

A—Kladky výkyvného rámu
B—Potrubí

C—Zajišťovací čep

K
M
27
73
85
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N
—
21
N
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V
16

K
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N
—
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O
V
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9. Pouze při prvním připojení:

Nastavte dolní desky (A) pomocí drážek (B) tak, aby
šlo zajistit zajišťovací čepy (C) na sklízecí řezačce.

A—Deska
B—Drážky

C—Zajišťovací čep

K
M
28
55
09

—
U
N
—
21
N
O
V
16
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Připojení ke sklízecí řezačce KRONE

KM00321,000053E -16-21JUN16-8/11

Pokračování na další straně KM00321,000053E -16-21JUN16-9/11

10. Připojte hnací hřídel (A) k převodovce rotační sklízecí
jednotky.

DŮLEŽITÉ: Ujistěte se, že se posuvný čep (B) zasunul
a že je hnací hřídel zajištěna.

POZNÁMKA: Kryt není na rotační sklízecí jednotce pro
přehlednost zobrazen. Rotační sklízecí jednotku
nikdy nepoužívejte bez krytu.

A—Hnací hřídel B—Posuvný čep

K
M
28
55
10

—
U
N
—
21
N
O
V
16

11. Připojte hlavní kabeláž (A) volitelné regulace výšky a
vedení v řádku.

POZNÁMKA: Hydraulické hadice (B) jsou na sklízecí
řezačce jednotlivě označeny.

12. Jako na obrázku připojte hydraulické hadice (III) a (IV)
funkce sklápění rotační sklízecí jednotky.

A—Hlavní kabeláž B—Hadice hydraulické
soustavy

K
M
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U
N
—
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O
V
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Připojení ke sklízecí řezačce KRONE

KM00321,000053E -16-21JUN16-10/11

KM00321,000053E -16-21JUN16-11/11

POZNÁMKA: Sklízecí řezačka je vybavena zdrojem
napájení 24 V. Z tohoto důvodu je nutné vyměnit
konektor (A) a žárovky (B) systému bezpečnosti
přepravy po pozemních komunikacích.

13. Vyměňte konektor (A) systému bezpečnosti přepravy
za dodaný 24 V konektor.

14. Vyměňte žárovky (B) za dodané 24 V žárovky.

A—Konektor B—Žárovky

K
M
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13
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N
—
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O
V
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15. Pokud při jízdě po veřejných komunikacích rotační
sklízecí jednotka zakrývá čelní světlomety (A), je nutné
na lišty upevnit další čelní světlomety. Tyto další čelní
světlomety jsou k dispozici u vašeho prodejce KRONE.

A—Čelní světlomety

K
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—
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O
V
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Připojení ke sklízecí řezačce KRONE

KM00321,000053F -16-14JUN16-1/7

Pokračování na další straně KM00321,000053F -16-14JUN16-2/7

Připojení ke sklízecím řezačkám KRONE
(Modely BIG X 500, 600, 650, 700, 770, 800,
850, 1000 a 1100)
1. Odjišťovací páka (A).

A—Páka

K
M
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02
31
1
—
U
N
—
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JU

N
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2. Jeďte pomalu sklízecí řezačkou k rotační sklízecí
jednotce, až se čepy (A) na pravé a levé straně rotační
sklízecí jednotky nacházejí nad horními čelistmi
montážního nástavce (B) na sklízecí řezačce.

Zvedněte skříň vkládacích válců nahoru a připojte
rotační sklízecí jednotku.

A—Čep B—Čelisti montážního
nástavce

K
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Připojení ke sklízecí řezačce KRONE

KM00321,000053F -16-14JUN16-3/7

Pokračování na další straně KM00321,000053F -16-14JUN16-4/7

3. Pokračujte ve zvedání skříně vkládacích válců, až
jsou dolní zajišťovací čepy (B) v čelistech montážního
nástavce (C).

Pouze při prvním připojení:

Nastavte dolní zajišťovací čepy (B) pomocí drážek (A)
tak, aby šlo zajistit páku na sklízecí řezačce.

A—Drážky
B—Zajišťovací čep

C—Čelisti montážního
nástavce

K
M
10
02
31
4
—
U
N
—
21
JU

N
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K
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5
—
U
N
—
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N
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4. Zajistěte rotační sklízecí jednotku zajišťovací pákou
(A) a zajistěte rychloupínacím čepem (B).

A—Páka B—Rychloupínací čep

K
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Připojení ke sklízecí řezačce KRONE

KM00321,000053F -16-14JUN16-5/7

Pokračování na další straně KM00321,000053F -16-14JUN16-6/7

5. Demontujte přední odstavné podpěry (A) a uložte je
do k tomu určených montážních konzol (B).

6. Vytáhněte zadní odstavné podpěry (C) nahoru a
zajistěte je v nejvyšší poloze.

A—Přední odstavné podpěry
B—Montážní konzola

C—Zadní odstavné podpěry
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9
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N
—
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7. Připojte hnací hřídel (A) na rotační sklízecí jednotce
na hnací hřídel (B) na sklízecí řezačce.

DŮLEŽITÉ: Zajistěte, aby se posuvný kroužek zajistil
na obou koncích hnacího hřídele.

A—Hnací hřídel - rotační
sklízecí jednotka

B—Hnací hřídel - sklízecí
řezačka

K
M
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0
—
U
N
—
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JU

N
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Připojení ke sklízecí řezačce KRONE

KM00321,000053F -16-14JUN16-7/7

KM00321,000018C -16-21JUN12-1/1

KM00321,0000363 -16-19DEC14-1/1

8. Připojte kabeláž volitelné regulace výšky a vedení v
řádku (asistence řízení) do zásuvky (A).

9. Připojte kabeláž osvětlení rotační sklízecí jednotky do
zásuvky (B) na sklízecí řezačce.

10. Připojte hydraulické hadice funkce sklápění rotační
sklízecí jednotky k hydraulickým přípojkám (III) a (IV)
na sklízecí řezačce.

A—Zásuvka
B—Zásuvka

III— Hydraulické připojení
IV— Hydraulické připojení

K
M
10
02
32
1
—
U
N
—
20
JU

N
12

Připojení kabeláže obrysových a směrových
světel (375plus a 390plus)
POZNÁMKA: Modely 375plus a 390plus jsou vybavené

obrysovými a směrovými světly v bočních
ochranných konzolách.

Připojte kabeláž obrysových a směrových světel do
zásuvky na sklízecí řezačce.

A—Obrysová a směrová světla

K
M
10
00
97
3
—
U
N
—
20
A
U
G
09

Vypnutí zpětného chodu při volnoběhu
Pro vypnutí zpětného chodu při volnoběhu se musí
v softwaru sklízecí řezačky změnit tyto parametry:

Parametr BIG X (rozsah žacího válu)

Č. Výška hladiny Doporučené nastavení Popis

25241 Údržba 65000

DŮLEŽITÉ: Z výrobního
závodu je maximální
nastavitelná hodnota
20000. Váš prodejce
Krone může tuto
hodnotu zvýšit ve
vývojovém rozsahu
na 65000.

To je prodleva, která nastane
po stisknutí tlačítka "Zvednout
zvedací zařízení", než se při
snížených otáčkách volnoběhu
spustí vkládací a sklízecí jednotka.

25242 Údržba 0 Doba zpětného chodu rotační
sklízecí jednotky po uplynutí
prodlevy.

25478 Řidič 0 Lze aktivovat a deaktivovat
dynamické řízení otáček žacího
válu.
0 = Dynamické otáčky žacího válu
deaktivovány

22-11 101620
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Připojení ke sklízecí řezačce FENDT

KM00321,0000126 -16-23MAR12-1/1

KM00321,0000184 -16-12JUN12-1/5

Pokračování na další straně KM00321,0000184 -16-12JUN12-2/5

Vyrovnání výkyvného rámu
Vyrovnejte výkyvný rám (A) s lineárním modulem (B).

A—Výkyvný rám B—Lineární modul

K
M
10
02
24
7
—
U
N
—
23
M
A
R
12

Připojení rotační sklízecí jednotky ke
sklízecím řezačkám FENDT
1. Pomocí upínací páky (A) otevřete zámek.

A—Upínací páka

K
M
10
02
24
8
—
U
N
—
23
M
A
R
12

2. Jeďte pomalu sklízecí řezačkou k rotační sklízecí
jednotce, až se čepy (A) na pravé a levé straně rotační
sklízecí jednotky nacházejí nad horními čelistmi
montážního nástavce (B) na výkyvném rámu.

A—Čep B—Čelisti montážního
nástavce

K
M
10
02
30
4
—
U
N
—
11
JU

N
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Připojení ke sklízecí řezačce FENDT

KM00321,0000184 -16-12JUN12-3/5

KM00321,0000184 -16-12JUN12-4/5

KM00321,0000184 -16-12JUN12-5/5

3. Zvedněte zvedací zařízení, aby čepy (B) zapadly do
dolních západek (A) na levé a pravé straně.

4. Zastavte motor.

5. Aktivujte parkovací brzdu.

A—Příchytka B—Čep

K
M
10
02
30
5
—
U
N
—
12
JU

N
12

6. Pomocí upínací páky (A) zajistěte zámek.

A—Upínací páka

K
M
10
02
30
6
—
U
N
—
12
JU

N
12

7. Zkontrolujte, zda jsou zajišťovací háky (A) řádně
usazené.

A—Zajišťovací hák

K
M
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1
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N
—
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A
R
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Připojení ke sklízecí řezačce FENDT

KM00321,0000185 -16-13JUN12-1/1

KM00321,000012C -16-29MAR12-1/1

Pokračování na další straně KM00321,0000129 -16-29MAR12-1/3

Připojení hydraulických hadic a kabeláže
Hydraulické přípojky na sklízecí řezačce jsou očíslované.
Připojte číslované hydraulické hadice rotační sklízecí
jednotky k příslušným hydraulickým přípojkám sklízecí
řezačky.

Připojte kabeláž (A) k elektrické zásuvce na sklízecí
řezačce.

A—Kabelový svazek

K
M
10
02
30
7
—
U
N
—
13
JU

N
12

Kloubový hřídel

A—Kloubový hřídel
B—Strana žacího válu

C—Sklízecí řezačka, strana
vkládacího ústrojí

K
M
10
02
26
1
—
U
N
—
29
M
A
R
12

Připojení kloubového hřídele
1. Stiskněte posuvný čep (A) a nasouvejte kloub na

drážkovaný hřídel na sběrači, až posuvný čep (A)
zapadne do kruhové drážky.

A—Posuvný čep

K
M
10
02
26
2
—
U
N
—
29
M
A
R
12

23-3 101620

PN=65



Připojení ke sklízecí řezačce FENDT

KM00321,0000129 -16-29MAR12-2/3

KM00321,0000129 -16-29MAR12-3/3

Pokračování na další straně KM00321,000012D -16-29MAR12-1/2

2. Nasuňte kryt na kloub tak, aby zapadl.

K
M
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02
26
3
—
U
N
—
29
M
A
R
12

3. Stiskněte posuvný čep (A) a nasouvejte kloub na
drážkovaný hřídel na sklízecí řezačce, až posuvný
čep (A) zapadne do kruhové drážky.

A—Posuvný čep

K
M
10
02
25
3
—
U
N
—
29
M
A
R
12

Změna hydraulické soustavy
Přesuňte kulový kohout (A) do polohy pro příslušný žací
vál.

K
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—
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A
R
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Připojení ke sklízecí řezačce FENDT

KM00321,000012D -16-29MAR12-2/2

KM00321,000012F -16-29MAR12-1/1

Polohy kulového kohoutu

1—Poloha pro kukuřici 2—Poloha pro sklizeň pícnin
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R
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Odjištění výkyvného rámu
Demontujte zajišťovací čep (A) a vložte ho do otvoru (B)
ve výkyvném rámu.

POZNÁMKA: Výkyvný rám je nyní odjištěný.

A—Pojistný kolík B—Otvor

K
M
10
02
26
7
—
U
N
—
29
M
A
R
12

23-5 101620

PN=67



Odpojení rotační sklízecí jednotky

KM00321,0000193 -16-27JUN12-1/1

KM00321,0000192 -16-08AUG12-1/1

Montáž předních bezpečnostních podpěr
(pouze rotační sklízecí jednotky pro sklízecí
řezačky KRONE)
Před odpojením rotační sklízecí jednotky namontujte na
obou stranách přední bezpečnostní vzpěry (A).

POZOR: Pokud pracujete pod rotační sklízecí
jednotkou, musí být bezpečně podepřená.

A—Podpěra přípojného táhla

K
M
10
02
31
8
—
U
N
—
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JU

N
12

Odpojení rotační sklízecí jednotky:
1. Spusťte rotační sklízecí jednotku na rovný povrch.

2. Zastavte motor sklízecí řezačky, vytáhněte klíček ze
spínací skříňky a zajistěte sklízecí řezačku parkovací
brzdou.

3. Odpojte elektrický konektor a hydraulické spojky (A)
od sklízecí řezačky a uložte je do určeného držáku (B).

4. Vytáhněte hnací hřídel.

5. Na levé a pravé straně sklopte odstavné podpěry
(C) a zajistěte je ve vhodné výšce. Povytáhněte čep
s přítlačnou pružinou (D) a nechejte ho zapadnout,
jakmile je odstavná podpěra ve správné výšce.

POZNÁMKA: Nechejte rotační sklízecí jednotku ve výšce,
která umožní pozdější připojení ke sklízecí řezačce.
Nikdy nepoužívejte příliš malou výšku.

6. Uvolněte západku na připojovacím rámu rotační
sklízecí jednotky.

7. Spusťte sklízecí řezačku, dále spouštějte skříň
vkládacích válců a vyjeďte z upevňovacího rámu
rotační sklízecí jednotky.

A—Rychlospojka
hydraulického okruhu

B—Konzola

C—Podpěra přípojného táhla
D—Čep

K
M
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11
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Přeprava

KM00321,000027A -16-19FEB10-1/1

KM00321,000035A -16-05JAN15-1/1

Provoz po pozemních komunikacích

POZOR: Při jízdě po pozemních komunikacích
v nočních nebo denních hodinách dodržujte
místní dopravní předpisy, používejte požadovaná
výstražná, bezpečnostní zařízení a osvětlení.
Viz Bezpečnostní pokyny.

DŮLEŽITÉ: Při jízdě se sklízecí řezačkou po
pozemních komunikacích postupujte podle

příslušného návodu k použití sklízecí řezačky
a dodržujte místní předpisy.

Složte vnější části v souladu s místními předpisy.

DŮLEŽITÉ: Nebezpečí nehody! Aby nedošlo k
poškození, před sklopením rotační sklízecí
jednotky zavřete dveře kabiny sklízecí řezačky.

Umístění štítku (rotační sklízecí jednotky
s opěrným kolem)
S rotačními sklízecími jednotkami s opěrným kolem je
dodáván štítek se specifikacemi (viz ilustrace).

Štítek musí být upevněn na sklízecí řezačku poblíž jeho
typového štítku.
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KM00321,0000540 -16-20JUN16-1/1

Rotační sklízecí jednotky s komfortním opěrným kolem
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A—Komfortní opěrné kolo

Rotační sklízecí jednotky, připravené pro instalaci
komfortních opěrných kol (A), lze používat při jízdě po
veřejných komunikacích pouze pokud jsou komfortní
opěrná kola skutečně připevněna.

Viz doplňkový návod k použití opěrného kola 300F.
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Předcházení nehodám (rotační sklízecí jednotky s bočními ochrannými konzolami)
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A—Zařízení pro předcházení
nehodám

B—Ochranné plachty
C—Obrysová a směrová světla

D—Ochranná konzola

Při provozu po pozemních komunikacích musí být
celý prostor kolem děličů zabezpečen zařízením pro
předcházení nehodám (A) a ochrannými plachtami (B).

Montáž:

1. Jakmile ustane pohyb rotujících součástí, složte boční
části nahoru.

POZNÁMKA: Během sklápění rotační sklízecí
jednotky se boční ochranné konzoly (D)
automaticky vyklopí do transportní polohy.

2. Rozložte zařízení pro předcházení nehodám (A)
a kolíky připevněte vnější děliče.

3. Namontujte ochranné plachty (B) a zajistěte je
gumovými prstenci.

4. Kluzné patky, nože a ostatní ostré hrany je nutné
zakrýt plachtami (B).

Obrysová a směrová světla:

Před jízdou na veřejných komunikacích zapojte do
zásuvky na sklízecí řezačce kabeláž obrysových a
směrových světel (C).

Světlá výška:

Při provozu po pozemních komunikacích musí být
rotační sklízecí jednotka ve složené poloze, aby bylo
bezpečnostní zařízení (A) ve výšce cca 300 mm (1 ft) nad
povrchem terénu.
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Přeprava

KM00321,000035B -16-16DEC14-1/4

Pokračování na další straně KM00321,000035B -16-16DEC14-2/4

Předcházení nehodám (rotační sklízecí
jednotky bez bočních ochranných konzol)
Při provozu po pozemních komunikacích musí být
celý prostor kolem děličů zabezpečen zařízením pro
předcházení nehodám (C) a ochrannými plachtami (A).

Obrysová a směrová světla:

Před jízdou na veřejných komunikacích zapojte do
zásuvky na sklízecí řezačce kabeláž obrysových a
směrových světel (B).

Světlá výška:

Při provozu po pozemních komunikacích musí být
rotační sklízecí jednotka ve složené poloze, aby bylo
bezpečnostní zařízení (C) ve výšce cca 300 mm (1 ft) nad
povrchem terénu.
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A—Ochranné plachty
B—Obrysová a směrová světla

C—Zařízení pro předcházení
nehodám

Montáž:

1. Jakmile ustane pohyb rotujících součástí, složte boční
části nahoru.

2. Namontujte bloky (A) na vnější děliče.

A—Blok
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3. Nasuňte zařízení pro předcházení nehodám (A) na
vnější děliče, až zapadnou.

A—Zařízení pro předcházení
nehodám
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4. Na zařízení pro předcházení nehodám umístěte
plachty.

5. Zajistěte ochranné plachty pomocí pryžového lana.

DŮLEŽITÉ: Postupujte ve správném pořadí
(viz ilustrace).
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Nastavení snímačů AHC do přepravní polohy
Pouze modely 345plus a 360plus

Snímače AHC (A) je nutné přestavit do přepravní polohy,
aby bylo dosaženo maximální přepravní šířky:

• Sklopte snímače AHC (A) ve směru šipky.
• Nasaďte snímač AHC (A) na šroub (B).
• Postup zopakujte na druhé straně.
A—Snímač AHC B—Šroub
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Zajištění a odjištění výkyvného rámu (pouze
rotační sklízecí jednotky pro sklízecí řezačky
CLAAS)

POZOR: Aby nedošlo k neúmyslnému
pohybu rotační sklízecí jednotky během
jízdy na pozemních komunikacích, vždy
zajistěte výkyvný rám.

Při jízdě po pozemních komunikacích musí být sklízecí
jednotka zvednutá do krajní polohy (přepravní poloha). V
této poloze je rotační sklízecí jednotka chráněná dvěma
řetězy (A) před sklopením.

Se sklízecí jednotkou v přepravní poloze pravidelně
seřizujte napnutí řetězů (A) s použitím matice (B) tak,
aby vzdálenost (X) mezi články řetězu byla cca 1 mm
(0,04 in.). Tím bude zajištěno, že řetěz se nebude kroutit
a bude mít správnou funkci.

A—Řetěz
B—Matice

X—1 mm (0,04“)
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Provoz rotační sklízecí jednotky

KM00321,000081F -16-06JUL18-1/1

Způsob provozu rotační sklízecí jednotky
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A—Sběrací buben
B—Vstupní lišta
C—Řada zubů

D—Směr průchodu plodin
E—Sběrací bubny
F—Vkládací zuby

G—Příčné vkládací bubny
H—Vodicí prvky a stěrky

I— Vkládací zuby
K—Rotující nůž

Rotační sklízecí jednotka je v zásadě určená pro sklizeň
kukuřice. Díky tomu je rotační sklízecí jednotka schopná
sklízet celé rostliny na siláž, vojtěšku, řepku, bob polní,
proso, slunečnice a další stébelnaté plodiny.

Řezací ústrojí umožňuje sklízet plodinu z libovolného
směru. Není rozhodující, z kterého směru sklízecí mlátička
najíždí k řádkům. Lze k nim najíždět od konce, pod
pravým úhlem nebo podle potřeby pod libovolným úhlem.

Žádný stonek neunikne z prostoru rotujících nožů.
Přestože není použité žádné protiostří, rychle rotující
nože (K) seřezávají veškeré stonky podle pracovní
výšky jednotky. Bubny vkládacího zařízení (A) pracující

v nižších otáčkách podávají materiál podél vstupních lišt
(B). Stonek je sevřen řadou zubů (C) jako ve svěráku.

Při pohybu vpřed přesouvají sběrací bubny (A) stonky
ke vkládacím zubům (I), dále jsou stonky podávány
podél vodicích prvků a stěrek (H) ke vkládacímu bubnu
(E). Příčné vkládací bubny (G) podávají materiál od levé
a pravé vnější sekce za sběrací bubny (A). Zde je materiál
zachycován vkládacími zuby (F).

Vkládacími zuby je materiál přiváděn ve formě
konstantního a kompaktního proudu ve směru (D) ke
vkládacímu válci sklízecí řezačky.
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KM00321,0000198 -16-29JUN12-1/1

Provoz rotační sklízecí jednotky - všeobecné
pokyny
Uvedení sklízecí řezačky do provozu

Uvedení sklízecí řezačky do provozu, zapnutí nožového
rotoru a rotační sklízecí jednotky, zpětný chod vkládacích
válců musí vždy probíhat, když je motor v činnosti při
volnoběžných otáčkách (podrobnosti naleznete v návodu
k použití sklízecí řezačky). Rotační nože se nepohybují
(z důvodu přeběhu zařízení).

Převodový stupeň pro jízdu vpřed zařazujte pouze
v nízkých volnoběžných otáčkách. Zabráníte tím
zbytečnému opotřebení spojek.

Provoz rotační sklízecí jednotky

Jakmile se nožový rotor otáčí při správných otáčkách
a rotující nože mají odpovídající otáčky, můžete vjet do
stojícího pokosu.

Pojezdová rychlost se mění podle hustoty porostu, druhu
plodiny a výkonnosti sklízecí řezačky.

Při otáčení na souvrati udržujte stroj v otáčkách. Zabráníte
tím zbytečnému opotřebování hnacího ústrojí rotační
sklízecí jednotky.

Při výměně překládacího vozu nechávejte pohon rotační
sklízecí jednotky zapnutý. Zabráníte tím zbytečnému
opotřebování hnacího ústrojí rotační sklízecí jednotky.

Odstraňování ucpaných míst

POZOR: Nebezpečí vážného zranění!
Neodstraňujte rukou ucpaná místa v rotační
sklízecí jednotce za chodu. Nejdříve vypněte

motor sklízecí řezačky a počkejte, dokud se
nezastaví všechny pohybující se části.

Během sklízení může být většina ucpaných míst rychle
odstraněna obrácením chodu sběracích bubnů.

Odstraňování ucpaných míst na sklízecích
řezačkách CLAAS
Pokud dojde k ucpání, můžete zastavit sběrací bubny a
nechat je otáčet opačným směrem.

Odstraňování ucpaných míst:

• Zastavte stroj.
• Jeďte sklízecí řezačkou krátce dozadu.
• Krátce stiskněte tlačítko (A) a počkejte, dokud se
nezastaví vkládací ústrojí a rotační sklízecí jednotka.
• Znovu stiskněte tlačítko (A) a držte ho, dokud se ucpání
neuvolní.

POZNÁMKA: Reverzní chod probíhá, dokud je
stisknuté tlačítko (A).

POZOR: Nebezpečí vážného zranění!
Neodstraňujte rukou ucpaná místa v rotační
sklízecí jednotce za chodu. Nejdříve vypněte
motor sklízecí řezačky a počkejte, dokud se
nezastaví všechny pohybující se části.

A—Tlačítko
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Provoz rotační sklízecí jednotky
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KM00321,0000B03 -16-05OCT20-1/1

Provozní otáčky sběracího bubnu

POZNÁMKA: Provozní otáčky sběracích bubnů
závisí na hustotě a typu sklízené plodiny
a na typu sklízecí řezačky.

POZNÁMKA: Provozní otáčky sběracích bubnů
mohou být seřizovány.

K
M
10
00
97
8
—
U
N
—
24
A
U
G
09

Nastavení délky řezanky ve spojení se
sklízecí řezačkou KRONE
Maximální přípustné otáčky pohonu sklízecí řezačky
KRONE jsou 760 ot./min.

POZNÁMKA: Nastavení sklízecí řezačky najdete
v návodu k obsluze.
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Provoz rotační sklízecí jednotky

KM00321,0000281 -16-22FEB10-1/1

Pokračování na další straně KM00321,0000B00 -16-05OCT20-1/2

Regulace délky řezanky se sklízecí řezačkou
CLAAS
Na sklízecích řezačkách CLAAS jsou převodovky
regulace délky řezanky a pojezdové rychlosti rotační
sklízecí jednotky řazeny nezávisle.

Sklízecí řezačka CLAAS má dva převodové stupně
pohonu rotační sklízecí jednotky. Aby byl dosažen
optimální provoz při všech délkách řezanky, rotační
sklízecí jednotka KEMPER musí být vybavena
dvourychlostní převodovkou (volitelné).

Nastavení sklízecí řezačky najdete v návodu k obsluze.

Na rotační sklízecí jednotce KEMPER se 1. (A) a 2.
převodový stupeň (B) řadí přímo na skříni pohonu.
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A—1. převodový stupeň B—2. převodový stupeň

Délka řezanky a otáčky bubnů se sklízecí
řezačkou CLAAS 830-900 (typy 492, 496
a 500)
Nastavte délku řezanky podle tabulek níže.

POZNÁMKA: Dvourychlostní převodovka (V) je volitelná.
Převodový poměr standardní převodovky odpovídá
1. převodovému stupni dvourychlostní převodovky. Řezací buben s 24 noži (typy 492, 496 a 500)
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I — Délka řezanky,
řezací hlava s 2x12

noži

II – Poloha páky (B) III – Poloha páky (A) IV — Poloha páky
(C)

V – Rotační sklízecí
jednotka, převod

VI – Otáčky
sběracího bubnu

4 mm (0.16 in.) 1 Pomalé Pomalé 1 42

5,5 mm (0.22 in.) 1 Rychlé Rychlé 1 51

7 mm (0.28 in.) 2 Pomalé Pomalé 2 53

9 mm (0.35 in.) 2 Rychlé Rychlé 1 51

14 mm (0.55 in.) 3 Pomalé Pomalé 2 53

17 mm (0.67 in.) 3 Rychlé Rychlé 2 64
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Řezací buben s 20 noži (typy 492, 496 a 500)
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I — Délka řezanky,
řezací hlava s 2x10

noži

II – Poloha páky (B) III – Poloha páky (A) IV — Poloha páky
(C)

V – Rotační sklízecí
jednotka, převod

VI – Otáčky
sběracího bubnu

5 mm (0.20 in.) 1 Pomalé Pomalé 1 42

6,5 mm (0.26 in.) 1 Rychlé Rychlé 1 51

8,5 mm (0.33 in.) 2 Pomalé Pomalé 2 53

11 mm (0.43 in.) 2 Rychlé Rychlé 1 51

17 mm (0.67 in.) 3 Pomalé Pomalé 2 53

21 mm (0.83 in.) 3 Rychlé Rychlé 2 64
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Pokračování na další straně KM00321,0000317 -16-16JUN10-1/6

Délka řezanky a otáčky bubnů se sklízecí
řezačkou CLAAS 830-900 (typ 493)
2rychlostní převodovka

Dvourychlostní převodovka rotační sklízecí jednotky je k
dispozici ve dvou verzích:

• Zvýšení otáček pro normální až dlouhou délku řezanky
(standardní)
• Snížení otáček pro krátkou délku řezanky (volitelné)
Nastavte délku řezanky podle tabulek níže.

Řezací hlava s 28 noži (typ 493)

Dvourychlostní převodovka (III) pro normální až
dlouhou délku řezanky (standardní)
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I — Délka řezanky, počet nožů II — Převodovka délky
řezanky, sklízecí řezačka

III — Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

IV — Otáčky sběracího
bubnu

2x14 nožů 2x7 nožů Převodový (rychlostní)
stupeň

Převodový (rychlostní)
stupeň

ot/min

5,1 mm (0,20 in.) 10,2 mm (0,40 in.) 1 51

6,0 mm (0,24 in.) 12,0 mm (0,47 in.) 1 51

6,9 mm (0,27 in.) 13,8 mm (0,54 in.) 1 51

7,7 mm (0,30 in.) 15,4 mm (0,60 in.) 1 51

8,6 mm (0,34 in.) 17,2 mm (0,68 in.)

1

2 64

6,9 mm (0,27 in.) 13,8 mm (0,54 in.) 1 51

7,7 mm (0,30 in.) 15,4 mm (0,60 in.) 1 51

8,6 mm (0,34 in.) 17,2 mm (0,68 in.) 2 64

9,4 mm (0,37 in.) 18,8 mm (0,74 in.) 2 64

10,3 mm (0,41 in.) 20,6 mm (0,81 in.) 2 64

11,1 mm (0,44 in.) 22,2 mm (0,87 in.) 2 64

12,0 mm (0,47 in.) 24,0 mm (0,94 in.)

2

2 64
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Řezací hlava s 28 noži (typ 493)

Dvourychlostní převodovka (III) pro krátkou délku
řezanky (volitelné)
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I — Délka řezanky, počet nožů II — Převodovka délky
řezanky, sklízecí řezačka

III — Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

IV — Otáčky sběracího
bubnu

2x14 nožů 2x7 nožů Převodový (rychlostní)
stupeň

Převodový (rychlostní)
stupeň

ot/min

3,4 mm (0,13 in.) 6,8 mm (0,27 in.) 2 41

4,3 mm (0,17 in.) 8,6 mm (0,34 in.) 2 41

5,1 mm (0,20 in.) 10,2 mm (0,40 in.) 2 41

6,0 mm (0,24 in.) 12,0 mm (0,47 in.) 2 41

6,9 mm (0,27 in.) 13,8 mm (0,54 in.) 1 51

7,7 mm (0,30 in.) 15,4 mm (0,61 in.) 1 51

8,6 mm (0,34 in.) 17,2 mm (0,68 in.)

1

1 51

6,9 mm (0,27 in.) 13,8 mm (0,54 in.) 1 51

7,7 mm (0,30 in.) 15,4 mm (0,61 in.) 1 51

8,6 mm (0,34 in.) 17,2 mm (0,68 in.) 1 51

9,4 mm (0,37 in.) 18,8 mm (0,74 in.)

2

1 51
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Pokračování na další straně KM00321,0000317 -16-16JUN10-3/6

Řezací hlava s 24 noži (typ 493)

Dvourychlostní převodovka (III) pro normální až
dlouhou délku řezanky (standardní)

K
M
10
01
22
0
—
U
N
—
16
JU

N
10

I — Délka řezanky, počet nožů II — Převodovka délky
řezanky, sklízecí řezačka

III — Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

IV — Otáčky sběracího
bubnu

2x12 nožů 2x6 nožů Převodový (rychlostní)
stupeň

Převodový (rychlostní)
stupeň

ot/min

6 mm (0,24 in.) 12 mm (0,47 in.) 1 51

7 mm (0,28 in.) 14 mm (0,55 in.) 1 51

8 mm (0,31 in.) 16 mm (0,63 in.) 1 51

9 mm (0,35 in.) 18 mm (0,71 in.) 1 51

10 mm (0,39 in.) 20 mm (0,79 in.)

1

2 64

8 mm (0,31 in.) 16 mm (0,63 in.) 1 51

9 mm (0,35 in.) 18 mm (0,71 in.) 1 51

10 mm (0,39 in.) 20 mm (0,79 in.) 2 64

11 mm (0,43 in.) 22 mm (0,87 in.) 2 64

12 mm (0,47 in.) 24 mm (0,94 in.) 2 64

13 mm (0,51 in.) 26 mm (1,02 in.) 2 64

14 mm (0,55 in.) 28 mm (1,10 in.)

2

2 64
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Provoz rotační sklízecí jednotky

Pokračování na další straně KM00321,0000317 -16-16JUN10-4/6

Řezací hlava s 24 noži (typ 493)

Dvourychlostní převodovka (III) pro krátkou délku
řezanky (volitelné)

K
M
10
01
22
0
—
U
N
—
16
JU

N
10

I — Délka řezanky, počet nožů II — Převodovka délky
řezanky, sklízecí řezačka

III — Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

IV — Otáčky sběracího
bubnu

2x12 nožů 2x6 nožů Převodový (rychlostní)
stupeň

Převodový (rychlostní)
stupeň

ot/min

4 mm (0,16 in.) 8 mm (0,31 in.) 2 41

5 mm (0,20 in.) 10 mm (0,39 in.) 2 41

6 mm (0,24 in.) 12 mm (0,47 in.) 2 41

7 mm (0,28 in.) 14 mm (0,55 in.) 2 41

8 mm (0,31 in.) 16 mm (0,63 in.) 1 51

9 mm (0,35 in.) 18 mm (0,71 in.) 1 51

10 mm (0,39 in.) 20 mm (0,79 in.)

1

1 51

8 mm (0,31 in.) 16 mm (0,63 in.) 1 51

9 mm (0,35 in.) 18 mm (0,71 in.) 1 51

10 mm (0,39 in.) 20 mm (0,79 in.) 1 51

11 mm (0,43 in.) 22 mm (0,87 in.)

2

1 51
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Provoz rotační sklízecí jednotky

Pokračování na další straně KM00321,0000317 -16-16JUN10-5/6

Řezací hlava s 20 noži (typ 493)

Dvourychlostní převodovka (III) pro normální až
dlouhou délku řezanky (standardní)

K
M
10
01
22
0
—
U
N
—
16
JU

N
10

I — Délka řezanky, počet nožů II — Převodovka délky
řezanky, sklízecí řezačka

III — Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

IV — Otáčky sběracího
bubnu

2x10 nožů 2x5 nožů Převodový (rychlostní)
stupeň

Převodový (rychlostní)
stupeň

ot/min

7,3 mm (0,29 in.) 14,7 mm (0,58 in.) 1 51

8,5 mm (0,33 in.) 17,0 mm (0,67 in.) 1 51

9,7 mm (0,38 in.) 19,3 mm (0,76 in.) 1 51

10,8 mm (0,43 in.) 21,7 mm (0,85 in.) 1 51

12 mm (0,47 in.) 24 mm (0,94 in.)

1

2 64

10 mm (0,39 in.) 20 mm (0,79 in.) 1 51

11,2 mm (0,44 in.) 22,4 mm (0,88 in.) 1 51

12,4 mm (0,49 in.) 24,8 mm (0,98 in.) 2 64

13,6 mm (0,54 in.) 27,2 mm (1,07 in.) 2 64

14,8 mm (0,58 in.) 29,6 mm (1,17 in.) 2 64

16 mm (0,63 in.) 32 mm (1,26 in.) 2 64

17,2 mm (0,68 in.) 34,4 mm (1,35 in.)

2

2 64
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Provoz rotační sklízecí jednotky

KM00321,0000317 -16-16JUN10-6/6

Pokračování na další straně KM00321,0000B01 -16-05OCT20-1/6

Řezací hlava s 20 noži (typ 493)

Dvourychlostní převodovka (III) pro krátkou délku
řezanky (volitelné)

K
M
10
01
22
0
—
U
N
—
16
JU

N
10

I — Délka řezanky, počet nožů II — Převodovka délky
řezanky, sklízecí řezačka

III — Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

IV — Otáčky sběracího
bubnu

2x10 nožů 2x5 nožů Převodový (rychlostní)
stupeň

Převodový (rychlostní)
stupeň

ot/min

5,0 mm (0,20 in.) 10,0 mm (0,39 in.) 2 41

6,2 mm (0,24 in.) 12,3 mm (0,48 in.) 2 41

7,3 mm (0,29 in.) 14,7 mm (0,58 in.) 2 41

8,5 mm (0,33 in.) 17,0 mm (0,67 in.) 2 41

9,7 mm (0,38 in.) 19,3 mm (0,76 in.) 1 51

10,8 mm (0,43 in.) 21,7 mm (0,85 in.) 1 51

12,0 mm (0,47 in.) 24,0 mm (0,94 in.)

1

1 51

10,0 mm (0,39 in.) 20,0 mm (0,79 in.) 1 51

11,2 mm (0,44 in.) 22,4 mm (0,88 in.) 1 51

12,4 mm (0,49 in.) 24,8 mm (0,98 in.) 1 51

13,6 mm (0,53 in.) 27,2 mm (1,07 in.)

2

1 51

Délka řezanky a otáčky bubnu se sklízecími
řezačkami 930–990 (typy 494, 497, 498, 499,
502)
Předvolba délky řezanky na sklízecí řezačce

Na sklízecí řezačce se hrubá délka řezanky volí
přepínačem (A). (Viz návod k obsluze sklízecí řezačky.)

2rychlostní převodovka

Dvourychlostní převodovka rotační sklízecí jednotky je k
dispozici ve třech verzích:

• Zvýšení otáček pro normální délku řezanky
(standardní)
• Snížení otáček pro dlouhou délku řezanky v kombinaci
s řezací hlavou s 36 noži (volitelné)
• Snížení otáček pro krátkou délku řezanky (volitelné)
Nastavte délku řezanky podle tabulek níže.
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—
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N
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A—Spínač
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Provoz rotační sklízecí jednotky

Pokračování na další straně KM00321,0000B01 -16-05OCT20-2/6

Řezací buben s 36 noži (typy 494, 497, 498, 499, 502)

Dvourychlostní převodovka (II) pro normální délku
řezanky (standardní)

K
M
10
02
33
5
—
U
N
—
29
JU

N
12

I – Délka řezanky, počet nožů II – Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

III – Otáčky sběracího bubnu

2x18 nožů 2x9 nožů Ozubené kolo ot/min

4 mm (0.16 in.) 8 mm (0.31 in.) 1 51

4,7 mm (0.18 in.) 9,4 mm (0.37 in.) 1 51

5,3 mm (0.21 in.) 10,6 mm (0.42 in.) 1 51

6,0 mm (0.24 in.) 12,0 mm (0.47 in.) 1 51

6,7 mm (0.26 in.) 13,4 mm (0.52 in.) 2 64

7,3 mm (0.29 in.) 14,6 mm (0.57 in.) 2 64

8 mm (0.31 in.) 16 mm (0.63 in.) 2 64

8,7 mm (0.34 in.) 17,4 mm (0.68 in.) 2 64

9,3 mm (0.37 in.) 18,6 mm (0.73 in.) 2 64
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Provoz rotační sklízecí jednotky

Pokračování na další straně KM00321,0000B01 -16-05OCT20-3/6

Řezací buben s 36 noži (typy 494, 497, 498, 499, 502)

Dvourychlostní převodovka (II) pro krátkou délku
řezanky (volitelná)

K
M
10
02
33
5
—
U
N
—
29
JU

N
12

I – Délka řezanky, počet nožů II – Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

III – Otáčky sběracího bubnu

2x18 nožů 2x9 nožů Ozubené kolo ot/min

2,7 mm (0.11 in.) 5,4 mm (0.21 in.) 2 41

3,3 mm (0.13 in.) 6,6 mm (0.26 in.) 2 41

4,0 mm (0.16 in.) 8,0 mm (0.31 in.) 2 41

4,7 mm (0.18 in.) 9,4 mm (0.37 in.) 2 41

5,3 mm (0.21 in.) 10,6 mm (0.42 in.) 1 51

6,0 mm (0.24 in.) 12,0 mm (0.47 in.) 1 51

6,7 mm (0.26 in.) 13,4 mm (0.52 in.) 1 51

7,3 mm (0.29 in.) 14,6 mm (0.57 in.) 1 51
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Provoz rotační sklízecí jednotky

Pokračování na další straně KM00321,0000B01 -16-05OCT20-4/6

Řezací buben s 36 noži (typy 494, 497, 498, 499, 502)

Dvourychlostní převodovka (II) pro krátkou délku
řezanky (volitelná)

K
M
10
02
33
5
—
U
N
—
29
JU

N
12

I – Délka řezanky, počet nožů II – Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

III – Otáčky sběracího bubnu

2x18 nožů 2x9 nožů Ozubené kolo ot/min

6,0 mm (0.24 in.) 12,0 mm (0.47 in.) 1 51

6,7 mm (0.26 in.) 13,4 mm (0.52 in.) 2 74

7,3 mm (0.29 in.) 14,6 mm (0.57 in.) 2 74

8,0 mm (0.31 in.) 16 mm (0.63 in.) 2 74

8,7 mm (0.34 in.) 17,4 mm (0.68 in.) 2 74

9,3 mm (0.37 in.) 18,6 mm (0.73 in.) 2 74

10,0 mm (0.39 in.) 20 mm (0.79 in.) 2 74

10,7 mm (0.42 in.) 21,4 mm (0.84 in.) 2 74

11,3 mm (0.44 in.) 22,6 mm (0.88 in.) 2 74

12,0 mm (0.47 in.) 24 mm (0.94 in.) 2 74
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Provoz rotační sklízecí jednotky

Pokračování na další straně KM00321,0000B01 -16-05OCT20-5/6

Řezací buben s 24 noži (typy 494, 497, 498, 499, 502)

Dvourychlostní převodovka (II) pro normální délku
řezanky (standardní)

K
M
10
02
33
5
—
U
N
—
29
JU

N
12

I – Délka řezanky, počet nožů II – Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

III – Otáčky sběracího bubnu

2x12 nožů 2x6 nožů Ozubené kolo ot/min

6 mm (0.24 in.) 12 mm (0.47 in.) 1 51

7 mm (0.28 in.) 14 mm (0.55 in.) 1 51

8 mm (0.31 in.) 16 mm (0.63 in.) 1 51

9 mm (0.35 in.) 18 mm (0.71 in.) 1 51

10 mm (0.39 in.) 20 mm (0.79 in.) 2 64

11 mm (0.43 in.) 22 mm (0.87 in.) 2 64

12 mm (0.47 in.) 24 mm (0.94 in.) 2 64

13 mm (0.51 in.) 26 mm (1.02 in.) 2 64

14 mm (0.55 in.) 28 mm (1.10 in.) 2 64
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Provoz rotační sklízecí jednotky

KM00321,0000B01 -16-05OCT20-6/6

Řezací buben s 24 noži (typy 494, 497, 498, 499, 502)

Dvourychlostní převodovka (II) pro krátkou délku
řezanky (volitelná)

K
M
10
02
33
5
—
U
N
—
29
JU

N
12

I – Délka řezanky, počet nožů II – Hnací ústrojí rotační
sklízecí jednotky

III – Otáčky sběracího bubnu

2x12 nožů 2x6 nožů Ozubené kolo ot/min

4 mm (0.16 in.) 8 mm (0.31 in.) 2 41

5 mm (0.20 in.) 10 mm (0.39 in.) 2 41

6 mm (0.24 in.) 12 mm (0.47 in.) 2 41

7 mm (0.28 in.) 14 mm (0.55 in.) 2 41

8 mm (0.31 in.) 16 mm (0.62 in.) 1 51

9 mm (0.35 in.) 18 mm (0.71 in.) 1 51

10 mm (0.39 in.) 20 mm (0.79 in.) 1 51

11 mm (0.43 in.) 22 mm (0.87 in.) 1 51
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Provoz rotační sklízecí jednotky

KM00321,000035C -16-03DEC14-1/3

Pokračování na další straně KM00321,000035C -16-03DEC14-2/3

Seřízení volby převodů s vícerychlostním
pohonem pro sklízecí řezačky CLAAS
Vícerychlostní pohon pro sklízecí řezačky CLAAS má 4
rychlosti.

První 2 rychlosti se zařazují otáčením matice (B) na
vnějšku pohonu.

Celý vícerychlostní pohon lze otočit, takže lze zvolit 2
další rychlosti (A).

S pohonem v zobrazené poloze lze zvolit první a druhou
rychlost.

A—Poloha pohonu pro první
a druhou rychlost

B—Matice (Zařazena druhá
rychlost)

K
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Otočení vícerychlostního pohonu

Pro zařazení třetího a čtvrtého pohonu je nutné pohon
otočit kolem jeho centrální osy.

Uděláte to takto:

1. Demontujte kloubový hřídel (A) z pohonu.

2. Povolte šrouby s hlavou s vnitřním šestihranem (B).

A—Kloubový hřídel B—Šrouby s vnitřním
šestihranem

K
M
21
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—
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Provoz rotační sklízecí jednotky

KM00321,000035C -16-03DEC14-3/3

KM00321,0000B04 -16-05OCT20-1/1

3. Otočte pohon (C) o 180°.

POZNÁMKA: Pohon lze otočit, aniž by byl sejmut.

4. Utáhněte šrouby s vnitřním šestihranem (D)
předepsaným momentem.

Specifikace
Pohon, šrouby s vnitřním
šestihranem—Utahovací
moment......................................................................... 95 Nm (70 lb.-ft.)

5. Namontujte zpět kloubový hřídel (E) a kryt (F).

C—Hnací ústrojí
D—Šrouby s vnitřním

šestihranem

E—Kloubový hřídel
F—Kryt

K
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Délka řezanky a volba převodových
stupňů v případě vícestupňové převodovky
u sklízecích řezaček CLAAS
Délku řezanky nastavte podle tabulky níže.

POZNÁMKA: Vystínované délky řezu mohou za určitých
podmínek vést k problémům s tokem materiálu.

Délka řezu v mm

4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

Volba převodu (4 stupně)

Nožový rotor
s 20 noži

- - 1 1 1 2 2 3 3 3 4 4 4 4 4

Řezací
buben s 24
noži

- 1 1 1 2 2 3 3 4 4 4 4 4 4 4

Řezací
buben s 28
noži

1 1 1 2 2 3 3 4 4 4 4 4 4 - -

Řezací
buben s 36
noži

1 2 2 3 3 4 4 4 4 4 - - - - -

DŮLEŽITÉ: Sklízecí řezačky Class typu 498, 499
a 502 vybavené pohonem nářadí s proměnnými
otáčkami mohou měnit otáčky v rámci nastavení
délky řezání. Aby se zabránilo velmi vysokým
otáčkám bubnů, nemůžete používat 4. stupeň
vícerychlostní převodovky.

POZNÁMKA: Provoz 3. převodového stupně s maximální
variabilní rychlostí odpovídá 4. převodovému stupni.
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Provoz rotační sklízecí jednotky

KM00321,0000B02 -16-05OCT20-1/1

KM00321,0000212 -16-16FEB10-1/1

Kalibrace asistence řízení (rotační sklízecí
jednotky pro sklízecí řezačky CLAAS)
Sklízecí řezačky CLAAS, typy 492 a 493:

Odpojte kalibrační zástrčku (A).

DŮLEŽITÉ: Kalibrační zástrčku (A) ZNOVU
nezapojujte.

Sklízecí řezačky CLAAS typu 494, 496 a 500:

Před kalibrací asistence řízení odpojte kalibrační zástrčku
(A).

POZNÁMKA: Kalibraci asistence řízení najdete v
návodu k obsluze sklízecí řezačky.

DŮLEŽITÉ: Po kalibraci asistence řízení zapojte
kalibrační zástrčku (A).

A—Kalibrační zástrčka
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Sklizeň - Obecné
Před sklízením proveďte následující:
- Rozložte rotační sklízecí jednotku
- Upravte rychlost, kterou pracují sběrací bubny

DŮLEŽITÉ: Zabraňte zbytečnému opotřebení spojek.
Vždy volte převodový stupeň pro jízdu vpřed
při volnoběžných otáčkách.

1. Nechte běžet motor sklízecí řezačky na volnoběžných
otáčkách.

2. Zapněte rotační sklízecí jednotku.
3. Počkejte, dokud sběrací bubny a rotační nože

nedosáhnou provozních otáček.

DŮLEŽITÉ: Ve většině případů je nejvýhodnější
najíždět do porostu pod pravým úhlem
ke směru, ve kterém je porost polehlý.
Výsledkem je rovnoměrný průtok plodiny.

DŮLEŽITÉ: Stále sledujte průtok plodiny.

4. Najeďte do sklízené plodiny relativně vysokou
rychlostí, abyste rychle dosáhli průtoku plodiny. K
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Provoz rotační sklízecí jednotky

KM00321,000081C -16-05JUL18-1/2

KM00321,000081C -16-05JUL18-2/2

Sklizeň celých rostlin na siláž
V případě špatného toku plodiny při sklizni celých rostlin
na siláž demontujte vodicí trubky (A) z válců rotační
sklízecí jednotky.

POZNÁMKA: Dva vnitřní válce nejsou osazeny
odnímatelnými vodicími trubkami.

A—Vodicí trubky

K
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Demontujte vedení (B) z vnitřních stěrek příčného
vkládacího bubnu (A) na obou stranách rotační sklízecí
jednotky.

POZNÁMKA: Vnější vedení (C) může zůstat na stroji.

POZNÁMKA: Na obrázku je 12řádková sklízecí
jednotka 390plus.

A—Stěrky příčného vkládacího
bubnu

B—Vodicí prvky (vnitřní)

C—Vodicí prvky (vnější)
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Provoz rotační sklízecí jednotky

KM00321,0000156 -16-03APR09-1/1

Hydraulická soustava
Tlak hydraulického oleje nesmí překročit 21000 kPa
(210 bar; 3046 psi).
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Přídavné vybavení

KM00321,0000272 -16-16FEB10-1/1

KM00321,0000289 -16-24FEB10-1/1

Speciální souprava pro vedení v řádku
(asistence řízení)
Při jízdě se sklízecí řezačkou je 90% pozornosti řidiče
věnováno řízení. Plné využití schopností stroje je tak
možné pouze s asistencí řízení.

Jako přídavné zařízení je dodávaná speciální souprava,
které je tvořena těmito součástmi:

• (1) systém snímačů s propojovacími kabely
• (1) sada spojovacího materiálu pro montáž na rotační
sklízecí jednotku
• (1) pokyny pro sestavení

Sada automatické regulace výšky
Systém automatické regulace výšky je tvořen dvěma
snímači na obou vnějších děličích, které kopírují povrch
půdy (snímají terénní nerovnosti) a udržují sklízecí
jednotku v poloze rovnoběžné s povrchem půdy.

Elektrické impulsy snímače jsou hlavní řídicí jednotkou
samojízdné sklízecí řezačky převáděny na množství

hydraulického oleje. Činnost automatické regulace výšky
najdete v návodu k obsluze sklízecí řezačky.

V závislosti na objemu oleje se pístnice hydraulického
válce vysouvají a zasouvají tak, aby rotační sklízecí
jednotka zůstávala stále ve vodorovné poloze.
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Zjišťování a odstraňování závad

Pokračování na další straně KM00321,00002E4 -16-01APR14-1/2

Odstraňování závad na rotační sklízecí
jednotce

POZOR: Před zahájením seřizování nebo
údržbových prací VŽDY vypněte motor,

vyjměte klíč ze zapalování a vyčkejte, dokud
se všechny součásti nezastaví.

Příznak Závada Odstranění

Nároky na výkon nadměrně
vzrostou

Otupené ostří Vyměňte nože.

Vadné čisticí ozuby Namontujte nové čisticí ozuby.

Rotující nože se neotáčí
rovnoměrně

Hromadění rostlinného materiálu pod
rotujícími noži, nečistoty v prostoru
bubnů

Při nepřetržitém provozu stroje
čistěte rotující nože denně nebo tak
často, jak je potřeba.

Vadné čisticí ozuby Namontujte nové čisticí ozuby.

Rotační sklízecí jednotka vibruje Ztráta vyvážení v důsledku
asymetrických nožů

Vyměňte příslušné nože.

Jeden z čisticích ozubů je poškozen Vyměňte oba čisticí ozuby.

Nerovnováha způsobená nečistotami
uvnitř rotujícího nože

Vyčistěte rotační nůž.

Příliš velká vertikální vůle v rotačním
noži

Vyrovnejte nože, nebo namontujte
nové.

Hromadění rostlinného materiálu
na stěrkách

Stěrky nejsou ve správných polohách Viz oddíl Údržba.

Stonky jsou podávány dopředu,
dříve než jsou odříznuté (vysoké,
nerovnoměrné strniště)

Rostlinný materiál se hromadí pod
krátkými děliči

Očistěte děliče.

Jeden z čisticích ozubů je poškozen Vyměňte oba čisticí ozuby.

Otupené rotující nože Vyměňte nože.

Převodovka se přehřívá Nadbytek nebo nedostatek oleje
v převodovce

Kontrola výšky hladiny převodového
oleje.

Sběrací nebo vkládací bubny se
přestaly otáčet (rotující nože se
stále otáčejí)

Hromadění materiálu ve vkládacím
ústrojí

Zapněte pohon vzad vkládacích
válců sklízecí řezačky. Pokud to je
nutné, zopakujte tento krok.

Vadná převodovka Obraťte se na prodejce firmy
KEMPER.

Vnější sběrací bubny a rotační
nože se zastaví

Vadná zubová spojka (posuvná
objímka)

Obraťte se na prodejce firmy
KEMPER.
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Zjišťování a odstraňování závad

KM00321,00002E4 -16-01APR14-2/2

Příznak Závada Odstranění

Celá levá nebo pravá strana
sklízecí jednotky se přestane
otáčet

Vadná levá nebo pravá třecí spojka Obraťte se na prodejce firmy
KEMPER.

Zanesený hydraulický okruh vnější
skládací / rozkládací sekce

Cizí těleso (například zrnko písku)
zaneslo škrticí ventil

Obraťte se na prodejce firmy
KEMPER.

Asistence řízení se nekalibruje
(rotační sklízecí jednotky pro
sklízecí řezačky CLAAS)

Kalibrační zástrčka je stále zapojena. Před kalibrací asistence řízení
odpojte kalibrační zástrčku.

Nesprávné napětí snímače Zkontrolujte hodnoty napětí.

Řádkový hledací světlomet příliš
blízko k snímači kvůli jeho zakřivení,
proto jsou hodnoty napětí příliš
vysoké.

Přemístěte řádkový hledací světlomet
do přímé polohy.

Volicí zástrčka snímače není vhodně
seřízena pro sklízecí řezačku.

Přemístěte volicí zástrčku snímače
do polohy Digitální (kontakt 3) nebo
Analogový (kontakt 1 nebo 2), viz
pokyny pro smontování, posilovač
řízení.

Vadná skříň UCC Zkontrolujte a podle potřeby vyměňte
skříň UCC.

Elektrický zkrat v kabelovém svazku. Zkontrolujte kabeláž.

Asistence řízení nereaguje (rotační
sklízecí jednotky pro sklízecí
řezačky CLAAS)

Asistence řízení není zkalibrována Zkalibrujte asistenci řízení.

Asistence řízení zatáčí opačným
směrem (rotační sklízecí jednotky
pro sklízecí řezačky CLAAS)

Nesprávné hodnoty napětí Zkontrolujte hodnoty napětí.

Signální vodiče zapojeny opačně Zkontrolujte a podle potřeby vyměňte
signální vodič.

Vadná skříň UCC Zkontrolujte a podle potřeby vyměňte
skříň UCC.
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Mazání a údržba

OUKM001,0000012 -16-15FEB05-1/1

KM00321,00002CB -16-03MAY10-1/1

KM00321,00002CC -16-30APR10-1/1

Intervaly údržby

POZOR: Dříve než začnete provádět seřizování
a údržbu, vždy:
- Vypněte stroj.
- Vyjměte klíč ze zapalování.
- Počkejte, dokud se nezastaví všechny
pohybující se součásti.

DŮLEŽITÉ: Zde uvedené intervaly údržby platí
pro běžné pracovní podmínky. Při práci
v nepříznivých podmínkách může být
nutné provádět mazání nebo výměnu
olejových náplní častěji.

DŮLEŽITÉ: Vyměňte všechny poškozené díly.
Všechny uvolněné šrouby musí být znovu
utaženy správným momentem.

Před promazáním očistěte tlakové maznice. Ztracené
nebo poškozené maznice ihned nahraďte. Jestliže
nová maznice není pro mazací tuk průchozí, vyjměte ji
a zkontrolujte mazací kanálky.

Mazání a údržbu uvedenou v této kapitole proveďte vždy
na začátku a na konci sklizňové sezony.

Mazací tuk
Používejte mazací tuky podle čísel hustoty NLGI a podle
rozsahu očekávaných okolních teplot v období mezi
intervaly údržby.

Doporučuje se tuk AVIA AVIALITH 2 EP.

Ostatní mazací tuky lze používat, pokud vyhovují
následující specifikaci:

Servisní klasifikace NLGI GC-LB

DŮLEŽITÉ: Některé typy zahušťovadel mazacích tuků
nejsou navzájem kompatibilní. Kontaktujte
vašeho dodavatele maziv o možnosti
míchat různé typy maziv.
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Kapalné mazivo pro pohony
Úhlová převodovka s čelními ozubenými koly vkládacích
bubnů jsou naplněné kapalným mazivem.

Doporučeny jsou následující kapalná maziva:

Výrobce Označení

ARAL ARALUB FDP 00

BP ENERGREASE HT 00 EP

TEXACO STARFAK E 900

WESTFALEN GRESANAT 00X

Ostatní kapalná maziva lze používat, pokud vyhovují
následující specifikaci:

Servisní klasifikace NLGI 00
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Mazání a údržba

KM00321,0000195 -16-10JUN09-1/1

KM00321,0000196 -16-10JUN09-1/1

Převodový olej
Viskozitu oleje pro období do příští výměny oleje zvolte
v závislosti na očekávané venkovní teplotě.

Převodové oleje musí splňovat klasifikační třídu API GL-5.
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Chladicí kapalina třecí spojky hlavního hnacího ústrojí

Chladicí soustava hlavní třecí spojky je u výrobce
naplněna chladicí kapalinou na ochranu proti korozi a proti
okolním teplotám do -37 °C (-34 °F).

Použijte koncentrát chladicí kapaliny na bázi etylenglykolu
s nízkým obsahem křemičitanů. Směšovací poměr je
50% koncentrátu a 50% vody.

Koncentrovaná chladicí kapalina musí mít odpovídající
kvalitu, která zajistí ochranu litinových součástí chladicí
soustavy proti kavitační korozi.

50% směs chladicí kapaliny motoru na bázi etylenglykolu
s vodou chrání proti okolním teplotám do -37 C (-34 F).
Pokud je nutná ochrana proti nižším teplotám, obraťte se
na svého prodejce KEMPER.

Kvalita vody je důležitá pro činnost chladicí
soustavy. Pro výrobu roztoku na bázi etylenglykolu je
doporučováno používat destilovanou, deionizovanou
nebo demineralizovanou vodu.

Intervaly výměny chladicí kapaliny

Po prvních 3 letech nebo 3000 hodinách provozu vypusťte
chladicí kapalinu, propláchněte chladicí soustavu třecí
spojky a naplňte ji novou náplní. Při každé výměně
vypusťte původní chladicí kapalinu, propláchněte chladicí
soustavu a naplňte ji novou kapalinou.
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Mazání a údržba

KM00321,0000197 -16-10JUN09-1/1

KM00321,0000198 -16-10JUN09-1/1

DX,LUBST -16-11APR11-1/1

KM00321,00002CD -16-03MAY10-1/1

Alternativní a syntetické mazací tuky a oleje

Pracovní podmínky v určitých oblastech mohou vyžadovat
použití jiných mazacích tuků a olejů, než jsou uvedena
v tomto návodu.

Některá maziva nemusí být dostupná ve vašem regionu.

Doporučujeme proto řešit tuto problematiku se stálým
prodejcem firmy KEMPER.

Syntetické mazací tuky a oleje mohou být používány,
pokud odpovídají specifikacím uvedeným v tomto návodu.

Teplotní limity a servisní intervaly uvedené v tomto
návodu k použití se vztahují jak ke konvenčním, tak
i k syntetickým mazivům.

Opakovaně rafinované výrobky smí být použity, jestliže
výsledné mazivo splňuje požadavky na výkon.

Kombinace maziv

Obecně je nepřípustné míchat oleje různých druhů a od
různých výrobců. Výrobci přidávají do svých olejů přísady
podle určitých norem a podle způsobů použití.

Kombinace olejů může vést ke zrušení funkce přísady
v oleji a ke snížení kvality maziva.

Doporučujeme proto řešit tuto problematiku se stálým
prodejcem firmy KEMPER.

Skladování maziv

Zařízení může pracovat s největší účinností jen tehdy,
jsou-li použitá maziva čistá.

Při manipulaci s mazivem používejte čisté nádoby.

Skladujte maziva a nádoby na čistých suchých místech.
Uložte nádoby vedle sebe, aby nedocházelo k hromadění
vody a nečistot.

Zkontrolujte, zda jsou správně označeny všechny nádoby
za účelem identifikace jejich obsahu.

Nakládejte podle předpisů se všemi použitými nádobami
a s jakýmkoliv zbytkovým mazivem, které mohou
obsahovat.

Používejte originální díly KEMPER
Originální díly KEMPER byly speciálně navrženy pro
stroje KEMPER.

Jiné náhradní díly nejsou odzkoušeny ani schváleny
společností KEMPER. Montáž a používání těchto výrobků
může mít negativní účinky na projektované charakteristiky
strojů KEMPER a tím i vliv na jejich bezpečnost.

Tomuto riziku předejdete používáním pouze originálních
náhradních dílů od firmy KEMPER.
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Mazání a údržba

KM00321,0000B05 -16-05OCT20-1/1

Přehled převodovek a hladin oleje
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Na obrázku je rotační sklízecí jednotka 390plus

A—Vypouštěcí zátka oleje
B—Zátka plnicího otvoru
D—Zátka kontrolního otvoru

výšky hladiny oleje

1—Úhlová převodovka s čelními
ozubenými koly vkládacích
bubnů (s celoživotní náplní
kapalného maziva)

2—Úhlová převodovka s čelními
ozubenými koly – 1,0 l
(0.26 US gal)

3—Úhlová převodovka s čelními
ozubenými koly příčných
vkládacích bubnů – 0,85 l
(0,22 US. gal)

Převodovky rotační sklízecí jednotky

POZNÁMKA: Rotační sklízecí jednotka 390plus má
osm úhlových převodovek s čelními ozubenými
koly, jednotka 375plus jich má šest, jednotka
360plus má čtyři a jednotka 345plus má dvě
úhlové převodovky s čelními ozubenými koly
(4) pro příčné vkládací bubny.

Kontrola výšky hladiny oleje

Mírně zvedněte rotační sklízecí jednotku do vodorovné
polohy a zkontrolujte výšku hladiny oleje v hnací
převodovce a v hnacím kuželovém soukolí. Výška hladiny
oleje je správná, pokud dosahuje po dolní okraj zátky
kontrolního otvoru výšky hladiny oleje (D).
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Mazání a údržba

KM00321,0000B06 -16-05OCT20-1/1

Převodovky – sběrací bubny
DŮLEŽITÉ: K dispozici jsou dvě řady úhlových

převodovek s čelním ozubenými koly od
různých dodavaterlů:

• Úhlové převodovky s čelními ozubenými koly
řady 1 s výztužnými žebry (E) a vypouštěcí
zátkou oleje (A) uprostřed.
• Úhlové převodovky s čelními ozubenými koly
řady 2 s vypouštěcí zátkou oleje (A) na boku.

V závislosti na dané řadě hnací úhlové převodovky
s čelními ozubenými koly se hladina oleje liší. Doplňte
správné množství oleje. Viz Úhlové převodovky
s čelními ozubenými koly pro sběrací buben, řada 1 –
Hladiny oleje nebo Úhlové převodovky s čelními
ozubenými koly pro sběrací buben, řada 2 – Hladiny
oleje v tomto oddílu.

A—Vypouštěcí zátka oleje
E—Výztužná žebra

1—Úhlová převodovka
s čelními ozubenými koly,
řada 1

2—Úhlová převodovka
s čelními ozubenými koly,
řada 2
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Úhlová převodovka s čelními ozubenými koly, řada 1
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Úhlová převodovka s čelními ozubenými koly, řada 2
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Mazání a údržba

Pokračování na další straně KM00321,0000B07 -16-05OCT20-1/2

Hnací úhlové převodovky s čelními ozubenými koly pro sběrací buben, řada 1 – Hladiny oleje
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Na rotační sklízecí jednotce 390plus je použito dvanáct
úhlových převodovek s čelními ozubenými koly pro
sběrací buben (1), na jednotce 375plus jich je deset, na
jednotce 360plus osm a na jednotce 345plus šest.

DŮLEŽITÉ: Zajistěte, aby byly průduchy (C)
vždy nainstalovány jako na obrázku. To
zabrání úniku oleje při sklopení rotační
sklízecí jednotky nahoru.

A—Vypouštěcí zátka oleje
B—Zátka plnicího otvoru
C—Průduch

D—Zátka kontrolního otvoru
výšky hladiny oleje

E—Výztužná žebra
1—Úhlové převodovky

s čelními ozubenými koly
pro sběrací buben – 8,5 l
(2.25 US gal)
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Úhlová převodovka s čelními ozubenými koly, řada 1
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Mazání a údržba

KM00321,0000B07 -16-05OCT20-2/2

Kontrola výšky hladiny oleje

Před kontrolou hladiny oleje v úhlové převodovce
s čelními ozubenými koly sběracího bubnu (1) zvedněte
rotační sklízecí jednotku pod úhlem 8°.

POZNÁMKA: Úhel změříte přiložením úhloměru
na čelní plochu příruby (A) čtvercové trubky.
Zvedněte rotační sklízecí jednotku tak, abyste
dosáhli úhlu 82° ke svislici.

Zkontrolujte hladinu oleje v úhlových převodovkách
s čelními ozubenými koly pro sběrací buben (1). Hladina
oleje nyní musí dosahovat dolní hrany zátky kontrolního
otvoru výšky hladiny oleje.

1—Úhlová převodovka
s čelními ozubenými koly
pro sběrací buben

A—Čelní plocha příruby
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Mazání a údržba

KM00321,0000B08 -16-05OCT20-1/1

Hnací úhlové převodovky s čelními ozubenými koly pro sběrací buben, řada 2 – Hladiny oleje
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Na rotačních sklízecích jednotkách 390plus je použito
dvanáct úhlových převodů s čelním ozubeným kolem pro
sběrací buben (1), na jednotce 375plus jich je deset, na
jednotce 360plus osm a na jednotce 345plus šest.

Kontrola výšky hladiny oleje

Mírně zvedněte rotační sklízecí jednotku, aby byla ve
vodorovné poloze. Hladina oleje nyní musí dosahovat
dolní hrany zátky kontrolního otvoru výšky hladiny oleje
(D).

A—Vypouštěcí zátka oleje
B—Zátka plnicího otvoru
C—Průduch

D—Zátka kontrolního otvoru
výšky hladiny oleje

2—Úhlové převodovky
s čelními ozubenými koly
pro sběrací buben – 2 l
(0.53 US gal)

3—Úhlová převodovka –
naplněná olejem na celou
dobu životnosti
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Úhlová převodovka s čelními ozubenými koly, řada 2
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Mazání a údržba

KM00321,00008BB -16-26FEB19-1/3

Pokračování na další straně KM00321,00008BB -16-26FEB19-2/3

Přehled stavů oleje ve vstupních
převodovkách
Rotační sklízecí jednotky pro sklízecí řezačky CLAAS

A—Převodovka – 4,3 l
(1.14 US gal.)

B—Hnací kuželové soukolí
pro rychloupínací zařízení
(volitelné) ‒‒‒ 1 l (0.26 US gal.)

C—Vícestupňová převodovka
s 4 rychlostmi (volitelné) ‒‒‒
1,25 l (0.33 US gal.)
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Manuální převodovka
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Hnací kuželové soukolí pro rychlospojku (volitelné)
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Vícerychlostní převodovka s 4 rychlostmi (volitelné)

Rotační sklízecí jednotky pro sklízecí řezačky KRONE

Rotační sklízecí jednotka do výr. č. 131199:

Hnací kuželové soukolí (A) je naplněné olejem HD 85
W-140 – 0,9 l (0.24 U.S. gal.)

Rotační sklízecí jednotky od výr. č. 131200:

Hnací kuželové soukolí (A) je naplněné olejem Mobil
SHC 460 – 0,9 l (0.24 US gal.)

A—Hnací kuželové soukolí –
0,9 l (0.24 US gal.) K
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Mazání a údržba

KM00321,00008BB -16-26FEB19-3/3

KM00321,00002DD -16-10MAY10-1/1

KM00321,00002CF -16-03MAY10-1/1

KM00321,00002D0 -16-03MAY10-1/1

Rotační sklízecí jednotky pro sklízecí řezačky FENDT

Rotační sklízecí jednotka do výr. č. 131199:

Hnací kuželové soukolí (A) je naplněné olejem HD 85
W-140 – 0,9 l (0.24 U.S. gal.)

Rotační sklízecí jednotky od výr. č. 131200:

Hnací kuželové soukolí (A) je naplněné olejem Mobil
SHC 460 – 0,9 l (0.24 US gal.)

A—Hnací kuželové soukolí –
0,9 l (0.24 US gal.) K
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Výměna oleje
DŮLEŽITÉ: Olejovou náplň hnacích ústrojí vyměňte

po prvních 100 hodinách provozu a potom
vždy po 500 hodinách provozu.

Olej vypouštějte, pokud je ještě horký (např. po ukončení
práce). Demontujte plnicí (B) a vypouštěcí zátku (A),

vypusťte oleje do vhodné nádoby. Před opětovnou
montáží vyčistěte vypouštěcí zátku (A). Doplňte správné
množství oleje.

DŮLEŽITÉ: Nepřeplňujte převodovku, neboť to vede
k přehřívání oleje a jeho úniku.

Vždy po 10 hodinách provozu - Rotační nože
a čisticí ozuby
Zkontrolujte opotřebení všechny rotační nože (A) a čisticí
ozuby (B).

Vyměňte opotřebené součásti (viz oddíl Údržba).

A—Rotační nůž B—Čisticí prostředek
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Po každých 10 provozních hodinách -
kardanový hřídel
Namazat tukem.
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Mazání a údržba

KM00321,00001B6 -16-17JUN09-1/1

KM00321,000031C -16-16JUN10-1/1

KM00321,000031D -16-16JUN10-1/1

Po každých 10 provozních hodinách - spodní
válečky výkyvného rámu
Namazat tukem.

ZX
10
40
57
7
—
U
N
—
12
A
P
R
07

Vždy po 50 hodinách provozu – Čepy
nápravy a závěsy (pouze 390plus)
Namazat tukem.
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Vždy po 50 provozních hodinách - zubová
spojka
Vyčistěte všechny čelisti spojky (viz šipky).

Namazat tukem.

Pomocí kartáče rovněž naneste vrstvu tuku na drážkovaný
povrch zubové spojky.
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Mazání a údržba

KM00321,000031F -16-16JUN10-1/1

KM00321,000019E -16-05JUL12-1/1

Vždy po 50 hodinách provozu – Závěsy
vnějších sekcí (390plus)
Namazat tukem.
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Vždy po 50 hodinách provozu – Závěsy
vnějších sekcí (360plus, 375plus a 345plus)
Namazat tukem.
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Mazání a údržba

KM00321,0000320 -16-16JUN10-1/1

KM00321,00002D6 -16-04MAY10-1/1

Vždy po 50 hodinách provozu - čepy nápravy
hydraulického válce (pouze 390plus)
Namazat tukem.

POZNÁMKA: Sklopte rotační sklízecí jednotku, abyste
získali přístup k maznicím.
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Po každých 50 provozních hodinách – Horní
válečky výkyvného rámu
Namazat tukem.
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Mazání a údržba

KM00321,000019A -16-12JUN09-1/1

OUKM001,0000014 -16-15FEB05-1/1

ZX,688RHU009812 -16-01NOV97-1/1

Každé 3 roky – Výměna chladicí kapaliny třecí spojky hlavního hnacího ústrojí

POZOR: Nikdy nepovolujte zátku výpustného/pl-
nicího otvoru (B), pokud je třecí spojka zahřátá!
Vyčkejte, dokud třecí spojka nevychladne. Nej-
prve povolte zátku (B) o jednu otáčku a nechejte
vyrovnat tlak s okolním tlakem.

Vypusťte a doplňte chladicí kapalinu do dutiny třecí
spojky (A). Tato servisní činnost vyžaduje demontáž třecí
spojky ze stroje. Proto doporučujeme kontaktovat vašeho
prodejce firmy KEMPER, aby provedl výměnu kapaliny
v třecí spojce.

Specifikace
Dutina třecí spojky
hlavního hnacího
ústrojí—Objem......................................................... 1,3 l (0.26 U.S. gal.)
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Na začátku každé sklizňové sezony
Před uvedením řezačky do provozu proveďte všeobecnou
kontrolu třecích spojek hlavního hnacího ústrojí
a sběracích bubnů. Viz “Pojistný tlak kluzných spojek
hlavního hnacího ústrojí” v kapitole “Údržba”.

Nechejte rotační sklízecí jednotku v činnosti po dobu
několika minut. Poté zkontrolujte všechna ložiska. Pokud
je zjištěno přehřívání nebo nadměrná vůle ložisek,
vyměňte tato ložiska dříve, než začnete používat rotační
sklízecí jednotku.

Denní údržba (nebo podle potřeby častější)
Zkontrolujte všechny čisticí ozuby (otupený nebo
nesprávně seřízený čisticí ozub může způsobit nadměrné
zatížení hnacího ústrojí a třecích spojek).

Po několika hodinách provozu zkontrolujte utahovací
momenty všech šroubů. To platí i pro výměnu nožů a
čisticích ozubů.

Očistěte okolní plochu sběracích bubnů, rotujících nožů a
stěrek od rostlinných zbytků.

Zkontrolujte všechny převodovky, zda nezjistíte stopy
unikajícího oleje.

Zkontrolujte všechny řezací nože a vyměňte je v případě
opotřebování (otupené nože mají za následek extrémně
vysoké strniště a vystavují hnací ústrojí a třecí spojky
nadměrnému zatížení).
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Mazání a údržba

KM00321,00002D7 -16-04MAY10-1/1

KM00321,00002D8 -16-04MAY10-1/1

Týdenní údržba
Proveďte všechny servisní práce uvedené v Denní údržbě
v tomto oddílu.

Zkontrolujte všechny šrouby, zda jsou utažené
předepsaným momentem (viz tabulka).

Odstraňte cizí předměty z prostoru vkládacího a řezacího
ústrojí.

Očistěte zubovou spojku a sestavu pružin skládaných
sekcí sklízecí jednotky.

Zkontrolujte, zda se řadicí západka spojky pohybuje volně.

Zkontrolujte úniky chladicí kapaliny třecí spojky hlavního
hnacího ústrojí. Pokud dochází k unikání kapaliny, třecí
spojka musí být demontována a opravena. Obraťte se
na prodejce firmy KEMPER.

Vždy po skončení sezony
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Rotační sklízecí jednotka 390plus

• Vyčistěte rotační sklízecí jednotku.
• Vyměňte převodový olej ve všech pohonech. Viz
celková přehled pohonů a stavů oleje.
• Promažte všechny maznice.
• Zkontrolujte rotační sklízecí jednotku, zda v ní nejsou
vadné nebo opotřebené díly. Potřebné díly ihned

objednejte u vašeho prodejce firmy KEMPER, aby mohly
být včas namontovány před příští sklizňovou sezónou.

DŮLEŽITÉ: Optimální výkon lze dosáhnout pouze
s řádně udržovaným nářadím.
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Údržba

Pokračování na další straně DX,TORQ2 -16-30MAY18-1/2

Utahovací momenty svorníků a šroubů s metrickým závitem
TS1742 —UN—31MAY18

4.84.8 8.8 9.8 10.9 12.9

12.910.99.88.84.8

Třída 4.8 Třída 8.8 nebo 9.8 Třída 10.9 Třída 12.9
Rozměr

svorníku nebo
šroubu

S šestihran-
nou hlavoua

Přírubovéb S šestihran-
nou hlavoua

Přírubovéb S šestihran-
nou hlavoua

Přírubovéb S šestihran-
nou hlavoua

Přírubovéb

N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in

M6 3,6 31,9 3,9 34,5 6,7 59,3 7,3 64,6 9,8 86,7 10,8 95,6 11,5 102 12,6 112

N·m lb-ft N·m lb-ft N·m lb-ft N·m lb-ft

M8 8,6 76,1 9,4 83,2 16,2 143 17,6 156 23,8 17,6 25,9 19,1 27,8 20,5 30,3 22,3

N·m lb-ft N·m lb-ft N·m lb-ft

M10 16,9 150 18,4 13,6 31,9 23,5 34,7 25,6 46,8 34,5 51 37,6 55 40,6 60 44,3

N·m lb-ft

M12 — — — — 55 40,6 61 45 81 59,7 89 65,6 95 70,1 105 77,4

M14 — — — — 87 64,2 96 70,8 128 94,4 141 104 150 111 165 122

M16 — — — — 135 99,6 149 110 198 146 219 162 232 171 257 190

M18 — — — — 193 142 214 158 275 203 304 224 322 245 356 263

M20 — — — — 272 201 301 222 387 285 428 316 453 334 501 370

M22 — — — — 365 263 405 299 520 384 576 425 608 448 674 497

M24 — — — — 468 345 518 382 666 491 738 544 780 575 864 637

M27 — — — — 683 504 758 559 973 718 1080 797 1139 840 1263 932

M30 — — — — 932 687 1029 759 1327 979 1466 1081 1553 1145 1715 1265

M33 — — — — 1258 928 1398 1031 1788 1319 1986 1465 2092 1543 2324 1714

M36 — — — — 1617 1193 1789 1319 2303 1699 2548 1879 2695 1988 2982 2199

Uvedené hodnoty jmenovitého utahovacího momentu jsou určeny pouze pro
všeobecné použití s předpokládanou přesností utahování 20 %, například
pomocí ručního momentového klíče.
JE ZAKÁZÁNO pracovat s uvedenými hodnotami, pokud je pro daný účel
předepsána jiná hodnota momentu nebo jiný způsob utažení.
Pro pojistné matice, nerezové montážní prvky a pro matice nebo svorníky profilu
U dodržujte utahovací momenty pro příslušné použití.

Spojovací prvky musí být vyměňovány za prvky stejné nebo
vyšší třídy. Pokud použijete spojovací prvky vyšší třídy, mohou
být tyto prvky utaženy pouze momentem původního prvku.

• Dbejte na to, aby byly závity čisté.
• Pod hlavu a na závity spojovacího prvku naneste tenkou vrstvu přípravku Hy-Gard™ nebo ekvivalentního oleje, jak je znázorněno na
následujícím obrázku.
• Nepoužívejte nadměrné množství oleje, abyste omezili možnost hydraulického zablokování ve slepých otvorech z důvodu nadměrného
množství oleje.
• Šroubování je třeba zahájit správným způsobem.

TS1741 —UN—22MAY18

aHodnoty pro šestihranné hlavy jsou platné pro šestihranné hlavy ISO 4014 a ISO 4017 , nástrčné šestihranné
hlavy ISO 4162 a šestihranné matice ISO 4032.

55-1 101620

PN=114



Údržba

DX,TORQ2 -16-30MAY18-2/2

KM00321,0000321 -16-16JUN10-1/2

KM00321,0000321 -16-16JUN10-2/2

bHodnoty pro šestihranné příruby jsou platné pro produkty s šestihrannou přírubou ASME B18.2.3.9M, ISO 4161 nebo EN 1665.

Uvolnění tlaku v kluzných spojkách hlavního
hnacího ústrojí

POZOR: Před prováděním seřizování nebo
údržby vždy:
- vypněte motor
- vyjměte klíč ze zapalování
- počkejte, dokud se všechny pohybující
se části nezastaví.

Dvě kluzné spojky (D) v hlavním hnacím ústrojí chrání
celou rotační sklízecí jednotku před nadměrným
zatěžováním. Proto je důležité provádět správnou údržbu
těchto spojek. Nastavení momentu je 1150 Nm (848,2
lb.-ft.) pro typ 390plus a 900 Nm (657 lb.-ft.) pro ostatní typy.

DŮLEŽITÉ: Následující kroky musí být provedeny
před prvním uvedením rotační sklízecí jednotky
do provozu a před každou sezónou.

1. Demontujte šrouby (B) a kryt (A).
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2. Utáhněte šrouby (C). Tím se sníží tlak na spojkové
kotouče.

3. Rukou otáčejte kluznou spojkou.

DŮLEŽITÉ: Pokud nelze rukou otáčet kluznou
spojkou, je nutné ji pro správnou funkci
rozebrat a vyčistit. Viz Vyjmutí a rozebrání
kluzné spojky v tomto oddílu.

4. Uvolněte šrouby (C) až na konec závitu (nevyšroubujte
je úplně).

5. Usaďte kryt (A) do správné polohy a přišroubujte
pomocí šroubů (B).

DŮLEŽITÉ: Doporučujeme nechat zkontrolovat kluzné
spojky u prodejce firmy KEMPER.
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Údržba

KM00321,000022D -16-01SEP09-1/6

KM00321,000022D -16-01SEP09-2/6

Pokračování na další straně KM00321,000022D -16-01SEP09-3/6

Vyjmutí kluzné spojky
1. Demontujte kryt (A). Nejdřív vyšroubujte šrouby (B).

A—Kryt B—Šrouby
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2. Uvolněte pojistné kroužky na drážkovém hřídeli
a zatlačte je dozadu.
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3. Zatlačte drážkový hřídel do jedné kluzné spojky tak,
aby úplně vyklouzl z druhé.

K
M
10
01
00
6
—
U
N
—
01
S
E
P
09

55-3 101620

PN=116



Údržba

KM00321,000022D -16-01SEP09-4/6

KM00321,000022D -16-01SEP09-5/6

KM00321,000022D -16-01SEP09-6/6

4. Vhodným nástrojem zajistěte drážkový hřídel, aby
neklouzal.
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5. Kluznou spojku posuňte na drážkovém hřídeli, jak je
znázorněno. Vyjměte kluznou spojku s drážkovým
hřídelem.
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6. Vyjměte druhou kluznou spojku.

POZNÁMKA: Montáž kluzných spojek provádějte
v obráceném pořadí.
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Údržba

KM00321,000019F -16-10AUG12-1/1

Rozmontování kluzné spojky
Pokud rukou nelze otočit kluznou spojku způsobem
popsaným v kapitole "Pojistný tlak kluzných spojek
hlavního hnacího ústrojí", musí být kluzné spojky
rozebrány a zkontrolována jejich řádná funkce. Postupujte
takto:

1. Vyjměte kluzné spojky z rotační sklízecí jednotky. Viz
Rozebrání kluzné spojky v tomto oddílu.

2. Utáhněte matice (A). Uvolní se přítlak třecích kotoučů.

3. Nejdříve demontujte zajišťovací objímku (I) ze skříně
(B).

4. Pak z krytu (B) vyjměte všechny součásti kluzné
spojky.

5. Vyčistěte všechny části, zejména třecí kotouče (C, E).
Opotřebený díl vyměňte.

6. Smontujte všechny části zpět.

7. Namontujte zajišťovací objímku (I) podle obrázku
v kapitole Nastavení momentu.

8. Uvolněte matice (A) až na konec závitu.

9. Namontujte kluznou spojku zpět na rotační sklízecí
jednotku.

Nastavení momentu:

DŮLEŽITÉ: Nesmí být překročen předepsaný moment
1150 Nm (848,2 lb.-ft.) pro typ 390plus a 900
Nm (657 lb.-ft.) pro ostatní typy.

Tento moment se nastavuje polohováním profilu (F)
zajišťovací objímky (I) směrem ven. Podle modelu rotační
sklízecí jednotky musí být výstupky zajišťovací objímky (I)
zaklesnuty do vnitřních (H) nebo vnějších (G) výřezů.

Rotační sklízecí jednotka 390plus:

Zasuňte výstupky zajišťovací objímky (I) do vnitřních
výřezů (H) skříně (B).

Rotační sklízecí jednotky 345plus, 360plus a 375plus:

Zasuňte výstupky zajišťovací objímky (I) do vnějších
výřezů (G) skříně (B).
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A—Matice
B—Skříň
C—Třecí kotouč
D—Nádržka chladicí kapaliny –

1,3 l (0,34 US. gal)
— Voda 0,65 l (0.17 US gal.)
— Nízkotuhnoucí prostředek

0,65 l (0,17 US gal.)

E—Třecí kotouč
F—Profil
G—Vnější výřez
H—Vnitřní výřez
I— Zajišťovací objímka
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Údržba

Pokračování na další straně KM00321,000035F -16-09DEC14-1/2

Montáž nových rotačních nožů
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A—Žlutý nůž
B—Černý nůž
C—Čisticí ozub (proti směru

hodinových ručiček)

D—Třmen
E—Čisticí ozub (po směru

hodinových ručiček)

F—Směr řezání

POZOR: Před zahájením seřizování nebo
prováděním údržby vždy:
‒‒‒ Zastavte motor
‒‒‒ Vytáhněte klíč ze spínací skříňky
‒‒‒ Vyčkejte, dokud neustane pohyb všech
pohyblivých součástí.

DŮLEŽITÉ: Rotační nože musí být namontovány
špičkou po směru řezání (F).

1. Použity jsou různé nože.
Na všech rotačních nožích jsou namontovány 4 nože.
‒ 2 žluté nože (A) a

‒ 2 černé nože (B)
2. Nože se montují v následujícím pořadí: 1 žlutý, 1

černý, 1 žlutý a 1 černý nůž.

DŮLEŽITÉ: Montujte nože povlakovanou
stranou nahoru.

3. Namontujte čisticí ozub (C) nebo (E) podle vyobrazení
v montážním schématu. Čisticí ozub (C) je určen
k otáčení proti směru hodinových ručiček a čisticí ozub
(E) je určen k otáčení po směru hodinových ručiček.

POZNÁMKA: Namontujte čisticí ozuby (C) a (E)
řeznými hranami ve směru řezu.
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Údržba

KM00321,000035F -16-09DEC14-2/2

KM00321,000022A -16-01SEP09-1/1

DŮLEŽITÉ: Při montáži čisticích ozubů vždy
použijte výztuhu (C).

Utáhněte všechny připevňovací šrouby nožových
segmentů a čisticích ozubů předepsaným momentem.

Specifikace
Šrouby (M8)—Utahovací
moment..........................................................................................28 Nm

20,65 lb.-ft.
Šrouby (M10)—Utaho-
vací moment...................................................................................51 Nm

37,62 lb.-ft.

A—Šrouby (M8)
B—Šrouby (M10)

C—Výztuha
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Seřízení dělicích přepážek
Dělicí přepážky (A) musí být správně nastaveny, aby
nedocházelo k ucpávání a ztrátám sklízených plodin.

Vždy dodržujte vzdálenost (X) mezi 1 až 7 mm (0,04 až
0,27 in.).

Předepsaná vzdálenost (X) může být nastavena
prostřednictvím drážkových otvorů (viz šipky).

Specifikace
Dělicí přepážky
a bubny—Vzájemná
vzdálenost............................................................................... 1 až 7 mm

0,04 až 0,27 in.

A—Dělicí přepážka X—1 až 7 mm (0,04 až 0,27 in.)
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Údržba

KM00321,000022B -16-01SEP09-1/1

KM00321,000022C -16-01SEP09-1/1

Kontrola Nastavení stěrky
Aby nedocházelo k ucpávání podávacího kanálu, stěrky
(A) musí být nastaveny co nejblíže k sběracím bubnům.
Stěrky se mohou lehce dotýkat bubnů.

Stěrku (A) lze nastavit díky drážkovým otvorům (B).

A—Stěrka B—Drážkový otvor
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Kontrola čisticích ozubů
Často kontrolujte stav čisticích ozubů (A), podle potřeby
je vyměňte.

Poškozené nebo nesprávně seřízené čisticí ozuby
zbytečně zatěžují hnací ústrojí a mohou způsobit chybnou
funkci rotační sklízecí jednotky.

A—Čisticí ozuby
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Údržba

KM00321,0000541 -16-14JUN16-1/1

KM00321,00002E6 -16-31MAR14-1/1

Nastavení čističů na válcích skříní vkládacího
ústrojí
Aby nedocházelo k ucpávání v přívodním kanálu, nesmí
vzdálenost mezi čističem (A) a vodicím plechem (B)
překročit 0,5 mm. V případě nutnosti nastavte čističe (A)
ve směru označeném šipkou.

Specifikace
Čističe (A) a vodicí
plech (B)—Vzájemná
vzdálenost.................................................................................... 0,5 mm

0.02 in.

DŮLEŽITÉ: Na každém válci skříně vkládacího ústrojí
se musí nastavit dva čističe.
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A—Čistič B—Vodicí plech

Kontrola hodnot napětí snímače řízení (rotační sklízecí jednotky pro sklízecí řezačky CLAAS)
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A—Čidlo

Dále uvedené hodnoty napětí musí být dosaženy, když je
čidlo (A) vychýlené:

• S čidlem (A) v přímé poloze: 0,5 V (+/- 10%)

• S maximální výchylkou čidla (A): 4,5 V (+/- 5%)
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Údržba

KM00321,000014A -16-26MAR09-1/1

Čištění rotační sklízecí jednotky
Pomocí tlakového vzduchu a/nebo kartáče odstraňte
volné části materiálu.

Při používání vysokotlakých/parních čisticích zařízení
udržujte minimální vzdálenost (X) 250 mm (9.84 in.).
Maximální teplotu a maximální tlak najdete v technických
údajích.

Specifikace
Vysokotlaké/parní čisticí
zařízení—Max. teplota...................................................... 50 °C (122 °F)
Vysokotlaké/parní čisticí
zařízení—Max. tlak...................................... 8000 kPa (80 bar; 1160 psi)
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X—250 mm (9,84 in.)
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Uložení

KM00321,000019E -16-12JUN09-1/1

ZX,688RHU010145 -16-01NOV97-1/1

Uložení na konci sklizňové sezóny
• Uložte rotační sklízecí jednotku na suchém místě.
Pokud možno na rovném podkladu.
• Pečlivě vyčistěte rotační sklízecí jednotku a zkontrolujte
všechny kluzné spojky. Znovu proveďte potřebná
seřízení. Viz Pojistný tlak kluzných spojek hlavního
hnacího ústrojí v kapitole Údržba.
• Promažte rotační sklízecí jednotku nebo vypusťte
olejovou náplň podle pokynů.
• Zkontrolujte rotační sklízecí jednotku, zda neobsahuje
poškozené nebo opotřebené součásti, a podle potřeby
je vyměňte. Pro podrobnější popis kontroly kontaktujte
svého prodejce firmy KEMPER.
• Podle potřeby opravte lak a očistěte samolepicí štítky.
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Uvedení sklízecí jednotky do provozu po
uložení
Podle potřeby důkladně očistěte sklízecí jednotku.

Promažte sklízecí jednotku. Viz oddíl ”Mazání a údržba”.

Utáhněte všechny šrouby a zkontrolujte, zda jsou správně
usazené.

Zkontrolujte všechny spojky podle oddílu "Údržba".

Proveďte všechny činnosti uvedené v oddílu "Mazání a
údržba".

Znovu prostudujte návod k použití.
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Specifikace

KM00321,00004C9 -16-30NOV15-1/1

KM00321,00008B6 -16-26FEB19-1/1

Předpokládaná životnost stroje
Tento stroj byl konstruován a vyroben tak, aby umožňoval
dlouhodobý produktivní provoz. Nicméně skutečně
dosažitelná životnost však závisí na celé řadě faktorů
včetně náročnosti pracovních podmínek a provádění
doporučované údržby. (Viz oddíl Údržba v tomto návodu.)

Pravidelně stroj prohlížejte a kontrolujte v součinnosti se
svým prodejcem KEMPER. Tyto kontroly mohou přinést
doporučení týkající se servisních prací, oprav, opětovné
výroby nebo výměny součástek nebo – na konci životnosti

stroje – jeho stažení z provozu. (Viz samostatný oddíl
tohoto návodu týkající se stažení z provozu, kde naleznete
informace o likvidaci a recyklaci součástí stroje.)

Stroj nikdy nepoužívejte, pokud u něj chybějí součástky
související s bezpečností nebo pokud tyto součástky
vyžadují servisní zásah. Všechny chybějící nebo
poškozené součástky související s bezpečností včetně
bezpečnostních štítků je třeba před zahájení provozu
opravit nebo vyměnit.

Rotační sklízecí jednotka 345plus

Hnací ústrojí....................................................................................................... převodovka v olejové lázní s bezpečnostní spojkou

Sklízecí soustava ...................................................................................................řezací ústrojí s vysokorychlostními rotačními noži

Dopravník plodin ........................šest sběracích bubnů pracujících v nízkých otáčkách, dva příčné vkládací bubny a dva šikmé podávací válce
Hmotnost se základním vybavením ......................................................................................................... přibližně 2025 kg (4464 lb)

Šířka

Přepravní šířka ............................................................................................................................................ 3,00 m (9 ft 10 in)a

Pracovní šířka záběru.................................................................................................................................. 4,50 m (14 ft 9.2 in)a

Celková šířka ............................................................................................................................................ 4,50 m (14 ft 9.2 in)a

Výška ........................................................................................................................................................1,40 m (4 ft 7.1 in)a

Délka ........................................................................................................................................................1.60 m (5 ft 3.0 in)a

Maximální provozní rychlost ........................................................................................................................... 15 km/h (9.32 mph)

aVšechny rozměry jsou jmenovitými rozměry. Skutečné rozměry mohou kolísat a mohou se lišit případ od případu.
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Specifikace

KM00321,00008B7 -16-26FEB19-1/1

KM00321,00008B8 -16-26FEB19-1/1

Rotační sklízecí jednotka 360plus

Hnací ústrojí....................................................................................................... převodovka v olejové lázní s bezpečnostní spojkou

Sklízecí soustava ...................................................................................................řezací ústrojí s vysokorychlostními rotačními noži

Dopravník plodin ....................... osm sběracích bubnů pracujících v nízkých otáčkách, čtyři příčné vkládací bubny a dva šikmé podávací válce

Hmotnost se základním vybavením ......................................................................................................... přibližně 2400 kg (5291 lb)

Šířka

Přepravní šířka ............................................................................................................................................ 3,00 m (9 ft 10 in)a

Pracovní šířka záběru.................................................................................................................................. 6,00 m (19 ft 8.4 in)a

Celková šířka ............................................................................................................................................. 6,07 m (19 ft 11 in)a

Výška ........................................................................................................................................................1,40 m (4 ft 7.1 in)a

Délka ........................................................................................................................................................1.60 m (5 ft 3.0 in)a

Maximální provozní rychlost ........................................................................................................................... 15 km/h (9.32 mph)

aVšechny rozměry jsou jmenovitými rozměry. Skutečné rozměry mohou kolísat a mohou se lišit případ od případu.

Rotační sklízecí jednotka 375plus

Hnací ústrojí....................................................................................................... převodovka v olejové lázní s bezpečnostní spojkou

Sklízecí soustava ...................................................................................................řezací ústrojí s vysokorychlostními rotačními noži

Dopravník plodin .................. deset sběracích bubnů pracující v nízkých otáčkách, šest příčných vkládacích bubnů a dva šikmé vkládací bubny
Hmotnost se základním vybavením ......................................................................................................... přibližně 3250 kg (7165 lb)

Šířka

Přepravní šířka ............................................................................................................................................ 3,00 m (9 ft 10 in)a

Pracovní šířka záběru.................................................................................................................................. 7,50 m (24 ft 7.2 in)a

Celková šířka ............................................................................................................................................ 7,50 m (24 ft 7.2 in)a

Výška ........................................................................................................................................................1,40 m (4 ft 7.1 in)a

Délka ........................................................................................................................................................1.60 m (5 ft 3.0 in)a

Maximální provozní rychlost ........................................................................................................................... 15 km/h (9.32 mph)

aVšechny rozměry jsou jmenovitými rozměry. Skutečné rozměry mohou kolísat a mohou se lišit případ od případu.
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Specifikace

KM00321,00008B9 -16-26FEB19-1/1

KM00321,0000542 -16-15JUN16-1/1

Rotační sklízecí jednotka 390plus

Hnací ústrojí....................................................................................................... převodovka v olejové lázní s bezpečnostní spojkou

Sklízecí soustava ...................................................................................................řezací ústrojí s vysokorychlostními rotačními noži

Dopravník plodin ............ dvanáct sběracích bubnů pracujících v nízkých otáčkách, osm příčných vkládacích bubnů a dva šikmé podávací válce

Hmotnost ......................................................................................................................................... přibližně 4100 kg (9039 lb)

Šířka

Přepravní šířka .......................................................................................................................................... 3,30 m (10 ft 9.9 in)a

Pracovní šířka záběru.................................................................................................................................. 9,00 m (29 ft 6.3 in)a

Celková šířka ...........................................................................................................................................9,14 m (29 ft 11.8 in)a

Výška ........................................................................................................................................................1,40 m (4 ft 7.1 in)a

Délka ........................................................................................................................................................1.60 m (5 ft 3.0 in)a

Maximální provozní rychlost ........................................................................................................................... 12 km/h (7.46 mph)

aVšechny rozměry jsou jmenovitými rozměry. Skutečné rozměry mohou kolísat a mohou se lišit případ od případu.

Hladina hluku
Maximální hladina hluku v úrovni uší řidiče podle normy
DIN ISO 11204. Měřicí metoda podle normy ISO 5131

s rotační sklízecí jednotkou připojenou ke sklízecí řezačce
a zavřenou kabinou (průměrná hodnota):

390plus ............................................................................................................... 76.1 dB(A)

375plus ............................................................................................................... 76.1 dB(A)

360plus ............................................................................................................... 76.1 dB(A)

345plus ............................................................................................................... 76.1 dB(A)
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Specifikace

KM00321,0000B09 -16-05OCT20-1/1

Prohlášení o shodě EU
Maschinenfabrik Kemper GmbH & Co. KG

Breul
D-48703 Stadtlohn, Německo

Níže uvedená osoba prohlašuje, že

Typ stroje: Rotační sklízecí jednotka

Modely: 345plus, 360plus, 375plus a 390plus

splňují všechna příslušná nařízení a základní požadavky níže uvedených norem:

SMĚRNICE ČÍSLO ZPŮSOB CERTIFIKACE

Směrnice pro strojní zařízení 2006/42/ES Vnitřní certifikace podle článku 5 směrnice

Bezpečnost zemědělských strojů – Část 1 DIN EN ISO 4254-1 Vlastní certifikace

Bezpečnost zemědělských strojů – Část 7 DIN EN ISO 4254-7 Vlastní certifikace

Bezpečnost stroje DIN EN ISO 12100 Vlastní certifikace

Kloubové spojovací hřídele a jejich ochranná
zařízení

DIN EN 12965 Vlastní certifikace

Jméno a adresa osoby autorizované v rámci Evropského společenství k vytvoření technického popisu výrobku:

Brigitte Birk
Mannheim, Germany D-68008

Místo vydání prohlášení: 48703 Stadtlohn,
Německo

Jméno: Richard Wübbels

Datum vydání prohlášení: 1. března 2020 Pracovní pozice: Manager Product Engineering

Výrobní pobočka: Kemper Stadtlohn

DXCE01 —UN—28APR09
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Výrobní číslo

KM00321,00001A5 -16-10AUG12-1/1

KM00321,0000362 -16-19JUL10-1/1

Výrobní štítek rotační sklízecí jednotky

A—Typ
B—Model
C—Identifikační číslo výrobku

D—Hmotnost
E—Rok výroby
F—Rok výroby modelu
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Výrobní číslo
Při objednávání náhradních dílů vždy uvádějte výrobní
číslo rotační sklízecí jednotky. Štítek s výrobním číslem
je umístěn na pravé straně rámu. Výrobní číslo si
poznamenejte do rámečku na protější straně.
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Výrobní číslo
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Siláž celých rostlin ................................................ 35-20
Sklizeň .................................................................. 35-19
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Přídavná závaží ...................................................... 20-7
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